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1. INTRODUCCIÓN 
 

En el presente curso el Dpto. de Francés vuelve a contar con 2 miembros siendo D. Humberto 
Sierra Fernández, Jefe de Departamento y Dña Alicia Cabada Peláez, profesora a media 
jornada.  
El Departamento realiza un seguimiento mensual de la marcha de la programación didáctica y 
propuestas de mejora que el Jefe del Departamento envía mensualmente a Jefatura de 
Estudios y dicho documento queda reflejado en las actas del Departamento.   
La reunión de Departamento tiene lugar los viernes a segunda hora. 

 
. 

2. MARCO NORMATIVO 
 

 Ley Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre, por la que se modifica la Ley Orgánica 
2/2006, de 3 de mayo de Educación.  
 Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo por el que se establece la ordenación y las 
enseñanzas mínimas de la Educación Secundaria  
 Real Decreto 243/2022, de 5 de abril, por el que se establecen la ordenación y las 
enseñanzas mínimas del Bachillerato.  
 Decreto 59/2022, de 30 de agosto, por el que se regula la ordenación y establece el 
currículo de la Educación Secundaria Obligatoria en el Principado de Asturias.  
 Decreto 60/ 2022, de 30 de agosto, por el que se regula ordenación y establece el 
currículo de Bachillerato en el Principado de Asturias.  
 Resolución de 1 de diciembre de 2022, de la Consejería de Educación, por la que se 
aprueban instrucciones sobre la evaluación y la promoción en la Educación Primaria, así 
como la evaluación, la promoción y la titulación en la Educación Secundaria Obligatoria, el 
Bachillerato y la Formación Profesional.   
 Real Decreto 83/1996, de 26 de enero, por el que se aprueba el Reglamento Orgánico 
de los Institutos de Educación Secundaria.  
 Resolución del 6 de agosto de 2021, por el que se aprueban las instrucciones que 
regulan la organización y el funcionamiento de los institutos de Educación Secundaria del 
Principado de Asturias.  
 Circular de Inicio de Curso.  
 Resolución de 28 de abril de 2023, de la Consejería de Educación para las 
enseñanzas de Bachillerato.   
 Resolución de 11 de mayo de 2023, de la Consejería de Educación para las 
enseñanzas de la Educación Secundaria Obligatoria.   

 
3. PRIORIDADES ESTABLECIDAS EN EL PROYECTO EDUCATIVO DE CENTRO. 

 
El Proyecto Educativo de Centro establece el respeto, el esfuerzo individual y colectivo, la 
cooperación, la solidaridad, la tolerancia y la igualdad como valores y principios básicos de la 
comunidad educativa y de una educación para la libertad y la autonomía personal.   
  
Estos valores se integrarán en los criterios de cada materia y serán prioritarios en aquellas 
áreas que los contemplen como saberes básicos específicos. Del mismo modo, se incorporarán 
como temas de especial significado en conferencias, jornadas, días conmemorativos o 
cualquier otra actividad complementaria y extraescolar que se programe.  
Otro objetivo destacado dentro del Proyecto Educativo de Centro es atender las diferentes 
capacidades y necesidades educativas en el aula. La enseñanza tiene que ser individual y 
personalizada.  
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4. CONCRECIÓN DEL NIVEL DE ADQUISICIÓN DE LAS COMPETENCIAS POR CURSOS. 
 

COMPETENCIA CIUDADANA (CC)  
  

Al completar el Bachillerato, la alumna o el alumno…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CC1. Analiza hechos, normas e ideas relativas a la dimensión social, histórica, cívica y moral de su 
propia identidad, para contribuir a la consolidación de su madurez personal y social, adquirir una 
conciencia ciudadana y responsable, desarrollar la autonomía y el espíritu crítico, y establecer una 
interacción pacífica y respetuosa con otras personas y con el entorno.   

  
CC1. Aplica hechos, normas e ideas relativas a la dimensión social, histórica, 
cívica y moral de su propia identidad, para adquirir una conciencia ciudadana 
y responsable, desarrollar la autonomía y el espíritu crítico, y establecer una 
interacción pacífica y respetuosa con otras personas y con el entorno.  

CC2. Analiza y asume fundadamente los principios y valores que emanan del proceso de integración 
europea, la Constitución española y los derechos humanos y de la infancia, participando en 
actividades comunitarias, como la toma de decisiones o la resolución de conflictos, con actitud 
democrática, respeto por la diversidad, y compromiso con la igualdad de género, la cohesión social, 
el desarrollo sostenible y el logro de la ciudadanía mundial.  

  
CC2. Aplica los principios y valores que emanan del proceso de integración 
europea, la Constitución española y los derechos humanos y de la infancia, 
participando en actividades comunitarias, como la toma de decisiones o la 
resolución de conflictos, con actitud democrática, respeto por la diversidad, y 
compromiso con la igualdad de género, la cohesión social, el desarrollo 
sostenible y el logro de la ciudadanía mundial.  

CC3. Adopta un juicio propio y argumentado ante problemas éticos y filosóficos fundamentales y de 
actualidad, afrontando con actitud dialogante la pluralidad de valores, creencias e ideas, rechazando 
todo tipo de discriminación y violencia, y promoviendo activamente la igualdad y corresponsabilidad 
efectiva entre mujeres y hombres.  

  
CC3. Reconoce y reflexiona sobre problemas éticos y filosóficos 
fundamentales y de actualidad, afrontando con actitud dialogante la pluralidad 
de valores, creencias e ideas, rechazando todo tipo de discriminación y 
violencia, y respetando activamente la igualdad y corresponsabilidad efectiva 
entre mujeres y hombres.  

CC4. Analiza las relaciones de interdependencia y ecodependencia entre nuestras formas de vida y el 
entorno, realizando un análisis crítico de la huella ecológica de las acciones humanas, y demostrando 
un compromiso ético y ecosocialmente responsable con actividades y hábitos que conduzcan al logro 
de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y la lucha contra el cambio climático.   

  
CC4. Reconoce las relaciones de interdependencia y ecodependencia entre 
nuestras formas de vida y el entorno, reflexionando sobre la huella ecológica de 
las acciones humanas, y mostrando un compromiso ético y ecosocialmente 
responsable con actividades y hábitos que conduzcan al logro de los Objetivos 
de Desarrollo Sostenible y la lucha contra el cambio climático.  
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COMPETENCIA EN CONCIENCIA Y EXPRESIÓN CULTURALES (CCEC)  
 

Al completar el Bachillerato, la alumna o el alumno…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CCEC1. Reflexiona, promueve y valora críticamente el patrimonio cultural y artístico de 
cualquier época, contrastando sus singularidades y partiendo de su propia identidad, para 
defender la libertad de expresión, la igualdad y el enriquecimiento inherente a la diversidad.   

CCEC1. Explica, apoya y valora críticamente el patrimonio cultural y artístico de 
cualquier época, reconociendo sus singularidades y partiendo de su propia identidad, 
para defender la libertad de expresión, la igualdad y el enriquecimiento inherente a la 
diversidad.  

CCEC2. Investiga las especificidades e intencionalidades de diversas manifestaciones 
artísticas y culturales del patrimonio, mediante una postura de recepción activa y deleite, 
diferenciando y analizando los distintos contextos, medios y soportes en que se materializan, 
así como los lenguajes y elementos técnicos y estéticos que las caracterizan.   

CCEC2. Identifica las especificidades e intencionalidades de diversas manifestaciones 
artísticas y culturales del patrimonio, mediante una postura de recepción activa y 
deleite, comparando y analizando los distintos contextos, medios y soportes en que se 
materializan, así como los lenguajes y elementos técnicos y estéticos que las 
caracterizan.  

CCEC3.1. Expresa ideas, opiniones, sentimientos y emociones con creatividad y espíritu 
crítico, realizando con rigor sus propias producciones culturales y artísticas, para participar de 
forma activa en la promoción de los derechos humanos y los procesos de socialización y de 
construcción de la identidad personal que se derivan de la práctica artística.   

CCEC3.2. Descubre la autoexpresión, a través de la interactuación corporal y la 
experimentación con diferentes herramientas y lenguajes artísticos, enfrentándose a 
situaciones creativas con una actitud empática y colaborativa, y con autoestima, iniciativa e 
imaginación.   

CCEC3.1. Expresa ideas, opiniones, sentimientos y emociones con creatividad y 
espíritu crítico, realizando sus propias producciones culturales y artísticas, poniendo 
en valor los derechos humanos y los procesos de socialización y de construcción de la 
identidad personal que se derivan de la práctica artística.   
CCEC3.2. Defiende la autoexpresión, a través de la interactuación corporal y la 
experimentación con diferentes herramientas y lenguajes artísticos, enfrentándose a 
situaciones creativas con una actitud empática y colaborativa, y con autoestima, 
iniciativa e imaginación.  

CCEC4.1. Selecciona e integra con creatividad diversos medios y soportes, así como técnicas 
plásticas, visuales, audiovisuales, sonoras o corporales, para diseñar y producir proyectos 
artísticos y culturales sostenibles, analizando las oportunidades de desarrollo personal, social y 
laboral que ofrecen sirviéndose de la interpretación, la ejecución, la improvisación o la 
composición.   
CCEC4.2. Planifica, adapta y organiza sus conocimientos, destrezas y actitudes para 
responder con creatividad y eficacia los desempeños derivados de una producción cultural o 
artística, individual o colectiva, utilizando diversos lenguajes, códigos, técnicas, herramientas y 
recursos plásticos, visuales, audiovisuales, musicales, corporales o escénicos, valorando tanto 
el proceso como el producto final y comprendiendo las oportunidades personales, sociales, 
inclusivas y económicas que ofrecen.  

CCEC4.1. Evalúa con creatividad diversos medios y soportes, así como técnicas 
plásticas, visuales, audiovisuales, sonoras o corporales, para diseñar y producir 
proyectos artísticos y culturales sostenibles, valorando las oportunidades de desarrollo 
personal, social y laboral que ofrecen sirviéndose de la interpretación, la ejecución, la 
improvisación o la composición.  
CCEC4.2. Organiza sus conocimientos, destrezas y actitudes para responder con 
creatividad y eficacia los desempeños derivados de una producción cultural o artística, 
individual o colectiva, utilizando diversos lenguajes, técnicas, herramientas y recursos 
plásticos, visuales, audiovisuales, musicales, corporales o escénicos, valorando tanto 
el proceso como el producto final y comprendiendo las oportunidades personales, 
sociales y económicas que ofrecen.  
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COMPETENCIA DIGITAL (CD)  
  

Al completar el Bachillerato, el alumno o la alumna…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CD1. Realiza búsquedas avanzadas comprendiendo cómo funcionan los motores de búsqueda en 
internet aplicando criterios de validez, calidad, actualidad y fiabilidad, seleccionando los resultados de 
manera crítica y organizando el almacenamiento de la información de manera adecuada y segura para 
referenciarla y reutilizarla posteriormente.   

CD1. Realiza búsquedas avanzadas organizando el almacenamiento de la 
información de manera adecuada y segura para referenciarla y reutilizarla 
posteriormente.  

CD2. Crea, integra y reelabora contenidos digitales de forma individual o colectiva, aplicando medidas 
de seguridad y respetando, en todo momento los derechos de autoría digital para ampliar sus recursos 
y generar nuevo conocimiento.   

CD2. Crea contenidos digitales de forma individual o colectiva aplicando 
medidas de seguridad y respetando, en todo momento los derechos de 
autoría digital.  

CD3. Selecciona, configura y utiliza dispositivos digitales, herramientas, aplicaciones y servicios en 
línea y los incorpora en su entorno personal de aprendizaje digital para comunicarse, trabajar 
colaborativamente y compartir información, gestionando de manera responsable sus acciones, 
presencia y visibilidad en la red y ejerciendo una ciudadanía digital activa, cívica y reflexiva.   

CD3. Selecciona y utiliza dispositivos digitales, herramientas, aplicaciones 
y servicios en línea y los incorpora en su entorno personal de aprendizaje 
digital, para comunicarse, trabajar colaborativamente y compartir 
información.  

 CD4. Evalúa riesgos y aplica medidas al usar las tecnologías digitales para proteger los dispositivos, 
los   datos personales, la salud y el medioambiente y hace un uso crítico, legal, seguro, saludable y 
sostenible de dichas tecnologías.   

CD4. Evalúa riesgos al usar las tecnologías digitales para proteger los 
dispositivos, los datos personales, la salud y el medioambiente.  

CD5. Desarrolla soluciones tecnológicas innovadoras y sostenibles para dar respuesta a necesidades 
concretas, mostrando interés y curiosidad por la evolución de las tecnologías digitales y por su desarrollo 
sostenible y uso ético.   

CD5. Muestra interés y curiosidad por las tecnológicas innovadoras y 
sostenibles para dar respuesta a necesidades concretas.  
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COMPETENCIA EMPRENDEDORA (CE)  
  

Al completar el Bachillerato, el alumno o la alumna…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CE1. Evalúa necesidades y oportunidades y afronta retos, con sentido crítico y ético, evaluando su 
sostenibilidad y comprobando, a partir de conocimientos técnicos específicos, el impacto que puedan 
suponer en el entorno, para presentar y ejecutar ideas y soluciones innovadoras dirigidas a distintos 
contextos, tanto locales como globales, en el ámbito personal, social y académico con proyección 
profesional emprendedora.   

CE1. Justifica necesidades y oportunidades y afronta retos, con sentido 
crítico y ético, evaluando su sostenibilidad y comprobando, a partir de 
algunos conocimientos técnicos específicos, el impacto que puedan 
suponer en el entorno, para presentar ideas y soluciones innovadoras 
dirigidas a distintos contextos, tanto locales como globales, en el ámbito 
personal y social con proyección profesional emprendedora.  

CE2. Evalúa y reflexiona sobre las fortalezas y debilidades propias y las de otras personas, haciendo uso 
de estrategias de autoconomiento y autoeficacia, interioriza los conocimientos económicos y financieros 
específicos y los transfiera a contextos locales y globales, aplicando estrategias y destrezas que agilicen 
el trabajo colaborativo y en equipo, para reunir y optimizar los recursos necesarios, que lleven a la acción 
una experiencia o iniciativa emprendedora de valor.   

CE2. Reconoce las fortalezas y debilidades propias y las de otras personas, 
haciendo uso de estrategias de autoconomiento y autoeficacia, interioriza 
los conocimientos económicos y financieros específicos y los transfiera a 
contextos locales, comparando estrategias y destrezas que agilicen el 
trabajo colaborativo y en equipo, para reunir y optimizar los recursos 
necesarios, que lleven a la acción una experiencia o iniciativa 
emprendedora de valor.  

CE3. Lleva a cabo el proceso de creación de ideas y soluciones innovadoras y toma decisiones, con 
sentido crítico y ético, aplicando conocimientos técnicos específicos y estrategias ágiles de planificación 
y gestión de proyectos, y reflexiona sobre el proceso realizando y el resultado obtenido, para elaborar un 
prototipo final de valor para el resto de las personas, considerando tanto la experiencia de éxito como de 
fracaso, una oportunidad para aprender.   

CE3. Lleva a cabo el proceso de creación de ideas y algunas soluciones 
innovadoras y toma decisiones, con sentido crítico y ético, aplicando 
ciertos conocimientos técnicos específicos y estrategias de planificación y 
gestión de proyectos, y reflexiona sobre el proceso realizando y el 
resultado obtenido, para elaborar un prototipo final de valor para el resto de 
las personas, considerando tanto la experiencia de éxito como de fracaso, 
una oportunidad para aprender.  
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COMPETENCIA EN COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA (CL)  
Al completar el Bachillerato, la alumna o el alumno…    

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CCL1. Se expresa de forma oral, escrita signada o multimodal con fluidez, coherencia, corrección y adecuación a 
los diferentes contextos sociales y académicos, y participa en interacciones comunicativas con actitud cooperativa y 
respetuosa tanto para intercambiar información, crear conocimiento y argumentar sus opiniones como para 
establecer y cuidar sus relaciones interpersonales.  

CCL1. Se expresa de forma oral, escrita signada o multimodal 
con cierta fluidez, coherencia, corrección y adecuación a los 
diferentes contextos sociales y académicos, y participa con 
frecuencia en interacciones comunicativas con actitud 
cooperativa y respetuosa tanto para intercambiar información, 
crear conocimiento y argumentar sus opiniones como para 
establecer y cuidar sus relaciones interpersonales.  

CCL2. Comprende, interpreta y valora con actitud crítica textos orales, escritos, signados o multimodales de los 
distintos ámbitos, con especial énfasis en los textos académicos y de los medios de comunicación, para participar 
en diferentes contextos de manera activa e informada y para construir conocimiento.   

CCL2. Comprende, interpreta y valora con actitud 
suficientemente crítica textos orales, escritos, signados o 
multimodales de los distintos ámbitos, con especial énfasis en 
los textos académicos y de los medios de comunicación, para 
participar en diferentes contextos de manera activa e 
informada y para construir conocimiento.  

CCL3. Localiza, selecciona y contrasta de manera autónoma información procedente de diferentes fuentes 
evaluando su fiabilidad y pertinencia en función de los objetivos de lectura y evitando los riesgos de manipulación y 
desinformación, y la integra y transforma en conocimiento para comunicarla de manera clara y rigurosa adoptando 
un punto de vista creativo y crítico a la par que respetuosos con la propiedad intelectual.   

CCL3. Localiza, selecciona y contrasta con cierta autonomía 
información procedente de diferentes fuentes valorando su 
fiabilidad y pertinencia en función de los objetivos de lectura y 
es consciente de los riesgos de manipulación y 
desinformación, y, frecuentemente, la integra y transforma en 
conocimiento para comunicarla de manera bastante clara y 
rigurosa adoptando un punto de vista suficientemente creativo 
y crítico a la par que respetuoso con la propiedad intelectual.  

CCL4. Lee con autonomía obras relevantes de la literatura poniéndolas en relación con su contexto sociohistórico 
de producción, con la tradición literaria anterior y posterior y examinando la huella de su legado en la actualidad, 
para construir y compartir su propia interpretación argumentada de las obras, crear y recrear obras de intención 
literaria y conformar progresivamente un mapa cultural.   

CCL4. Lee con suficiente autonomía obras relevantes de la 
literatura poniéndolas a menudoen relación con su contexto 
sociohistórico de producción, con la tradición literaria anterior y 
posterior y examinando la huella de su legado en la actualidad, 
para intentar construir y compartir su propia interpretación 
argumentada de las obras, además de tratar de crear y recrear 
obras de intención literaria y conformar progresivamente un 
mapa cultural.  

CCL5. Pone sus prácticas comunicativas al servicio de la convivencia democrática, la resolución dialogada de los 
conflictos y la igualdad de derechos de todas las personas, evitando y rechazando los usos discriminatorios, así 
como los abusos de poder, para favorecer la utilización no solo eficaz sino también ética de los diferentes sistemas 
de comunicación.   

CCL5. Esto es lo mismo que el perfil de salida en la ESO.  
Queda igual para 1º BTO  
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COMPETENCIA PLURILINGÜE (PL)  
 

Al completar el Bachillerato, el alumno o la  alumna…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  
2º CURSO  

CP1. Utiliza con fluidez, adecuación y aceptable corrección una o más lenguas, además de la lengua 
familiar o de las lenguas familiares, para responder a sus necesidades comunicativas con espontaneidad y 
autonomía en diferentes situaciones y contextos de los ámbitos personal, social, educativo y profesional.   

  
CP1. Utiliza con cierta fluidez, adecuación y aceptable corrección una 
o más lenguas, además de la lengua familiar o de las lenguas 
familiares, para responder a sus necesidades comunicativas con 
espontaneidad y autonomía en diferentes situaciones y contextos de 
los ámbitos personal, social, educativo y profesional.  

CP2. A partir de sus experiencias, desarrolla estrategias que le permitan ampliar y enriquecer de forma 
sistemática su repertorio lingüístico individual con el fin de comunicarse de manera eficaz.  

  
  
CP2. A partir de sus experiencias, desarrolla estrategias suficientes 
que le permitan ampliar y enriquecer de forma sistemática su repertorio 
lingüístico individual con el fin de comunicarse de manera bastante 
eficaz.  
  

CP3. Conoce y valora críticamente la diversidad lingüística y cultural presente en la sociedad, integrándola 
en su desarrollo personal y anteponiendo la comprensión mutua como característica central de la 
comunicación, para fomentar la cohesión social.   

  
CP3. Conoce y valora la diversidad lingüística y cultural presente en la 
sociedad, y empieza a integrarla en su desarrollo personal y 
anteponiendo la comprensión mutua como característica central de la 
comunicación, para fomentar la cohesión social.  
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COMPETENCIA PERSONAL, SOCIAL Y DE APRENDER A APRENDER (CPSAA) 
  

Al completar el Bachillerato, la alumna o el alumno   
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

CPSAA1. Fortalece el optimismo, la resiliencia, la autoeficacia y la búsqueda de objetivos de forma 
autónoma para hacer eficaz su aprendizaje.   

CPSAA1. Desarrolla el optimismo, la resiliencia, la autoeficacia y la búsqueda de 
objetivos de forma guiada para hacer eficaz su aprendizaje.  

CPSAA2. Desarrolla una personalidad autónoma, gestionando constructivamente los cambios, la 
participación social y su propia actividad para dirigir su vida.   

CPSAA2. Desarrolla una personalidad progresivamente autónoma, evaluando 
constructivamente los cambios, la participación social y su propia actividad para 
dirigir su vida.  

CPSAA3.1. Muestra sensibilidad hacia las emociones y experiencias de otras personas, siendo 
consciente de la influencia que ejerce el grupo en las personas, para consolidar una personalidad 
empática e independiente y desarrollar su inteligencia.   
  
CPSAA3.2. Distribuye en un grupo las tareas, recursos y responsabilidades de manera ecuánime, 
según sus objetivos, favoreciendo un enfoque sistémico para contribuir a la consecución de 
objetivos compartidos.   

CPSAA3.1. Muestra sensibilidad hacia las emociones y experiencias de otras 
personas, siendo consciente de la influencia que ejerce el grupo en las personas, 
para adquirir progresivamente una personalidad empática e independiente y 
desarrollar su inteligencia.  

  
CPSAA3.2. Distribuye en un grupo las tareas, recursos y responsabilidades de 
manera ecuánime, según sus objetivos, favoreciendo un enfoque solidario para 
contribuir a la consecución de objetivos compartidos.  

CPSAA4. Compara, analiza, evalúa y sintetiza datos, información e ideas de los medios de 
comunicación, para obtener conclusiones lógicas de forma autónoma, valorando la fiabilidad de las 
fuentes.   

CPSAA4. Compara, analiza y sintetiza datos, información e ideas de los medios 
de comunicación, para obtener conclusiones lógicas de forma progresivamente 
autónoma, valorando la fiabilidad de las fuentes.  

CPSAA5. Planifica a largo plazo evaluando los propósitos y los procesos de la construcción del 
conocimiento, relacionando los diferentes campos del mismo para desarrollar procesos 
autorregulados de aprendizaje que le permitan transmitir ese conocimiento, proponer ideas 
creativas y resolver problemas con autonomía.   

CPSAA5. Planifica analizando los propósitos y los procesos de la construcción 
del conocimiento, relacionando los diferentes campos para desarrollar procesos 
autorregulados de aprendizaje que le permitan transmitir ese conocimiento, 
proponer ideas creativas y resolver problemas con autonomía.  
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COMPETENCIA MATEMÁTICA Y COMPETENCIA EN CIENCIA, TECNOLOGÍA E INGENIERÍA (STEM)  

  

Al completar el Bachillerato, el alumno o la alumna…  
  

DESCRIPTORES OPERATIVOS  2º CURSO  

STEM1. Selecciona y utiliza métodos inductivos y deductivos propios del razonamiento matemático en situaciones propias de 
la modalidad elegida y emplea estrategias variadas para la resolución de problemas analizando críticamente las soluciones y 
reformulando el procedimiento, si fuera necesario.   

STEM1. Diferencia y compara métodos inductivos y deductivos propios 
del razonamiento matemático en situaciones propias de la modalidad 
elegida e infiere estrategias variadas para la resolución de problemas 
aplicando críticamente las soluciones.  

STEM2. Utiliza el pensamiento científico para entender y explicar fenómenos relacionados con la modalidad elegida, 
confiando en el conocimiento como motor de desarrollo, planteándose hipótesis y contrastándolas o comprobándolas 
mediante la observación, la experimentación y la investigación, utilizando herramientas e instrumentos adecuados, 
apreciando la importancia de la precisión y la veracidad y mostrando una actitud crítica acerca del alance y limitaciones de los 
métodos empleados.   

STEM2. Utiliza el pensamiento científico para entender y explicar 
fenómenos relacionados con la modalidad elegida, valorando el 
conocimiento como motor de desarrollo planteándose hipótesis y 
utilizando herramientas e instrumentos adecuados, apreciando la 
importancia de la precisión y la veracidad.  

STEM3. Plantea y desarrolla proyectos diseñando y creando prototipos o modelos para generar o utilizar productos que den 
solución a una necesidad o problema de forma colaborativa, procurando la participación de todo el grupo, resolviendo 
pacíficamente los conflictos que puedan surgir, adaptándose ante la incertidumbre y evaluando el producto obtenido de 
acuerdo a los objetivos propuestos, la sostenibilidad y el impacto transformador en la sociedad.   

STEM3. Plantea proyectos diseñando prototipos o modelos para generar o 
utilizar productos que den solución a una necesidad o problema de forma 
colaborativa, adaptándose ante la incertidumbre de acuerdo a los objetivos 
propuestos.  

STEM4. Interpreta y transmite los elementos más relevantes de investigaciones de forma clara y precisa, en diferentes 
formatos (gráficos, tablas, diagramas, fórmulas, esquemas, símbolos.) y aprovechando la cultura digital con ética y 
responsabilidad y valorando de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el cambio de las condiciones de 
vida para compartir y construir nuevos conocimientos.   

STEM4. Interpreta los elementos más relevantes de investigaciones de 
forma clara y precisa, en diferentes formatos (gráficos, tablas, diagramas, 
fórmulas, esquemas, símbolos.) y aprovechando la cultura digital.  

STEM5. Planea y emprende acciones fundamentadas científicamente para promover la salud física y mental, y preservar el 
medio ambiente y los seres vivos, practicando el consumo responsable, aplicando principios de ética y seguridad para crear 
valor y transformar su entorno de forma sostenible adquiriendo compromisos como ciudadano en el ámbito local y global.   

STEM5. Planea acciones fundamentadas científicamente para promover la 
salud física y mental, y preservar el medio ambiente y los seres vivos 
practicando el consumo responsable para transformar su entorno de forma 
sostenible.  

  



 
I.E.S. BERNALDO DE QUIRÓS – CURSO 2025-2026 

  DEPARTAMENTO DE FRANCÉS 

 

PROGRAMACIÓN DE  2ªLENGUA EXTRANJERA 2ºBACHILLERATO / Página 12 de 49 

5. CARACTERÍSTICAS PROPIAS DE LA MATERIA. 
 

La lengua es el instrumento por excelencia del aprendizaje y de la comunicación. Tanto las 
lenguas familiares  como  las  lenguas  extranjeras  forman  parte  del  bagaje  vital  de  las  
personas.  La  rápida evolución  de  las  sociedades  actuales  y  sus  múltiples 
interconexiones  exigen  el  desarrollo  de aquellas   competencias   que   ayuden   a   
practicar   una   ciudadanía   independiente,   activa   y comprometida con la realidad 
contemporánea, cada vez más global, intercultural y plurilingüe. Tal y como señala el 
Marco de referencia de competencias para la cultura democrática, en las actuales 
sociedades,  culturalmente  diversas,  los  procesos  democráticos  requieren  del  diálogo  
intercultural. Por  lo  tanto,  la  comunicación  en  distintas  lenguas  resulta  clave  en  el  
desarrollo  de  esa  cultura democrática.   
En  la  idea  de  un  Espacio  Europeo  de  Educación,  la  comunicación  en  más  de  una 
lengua  amplía  enormemente  las  perspectivas  del  alumnado:  permite  el  
descubrimiento  y  la comprensión  de  otras  culturas,  favorece  la  superación  de  
prejuicios  y  de  cualquier  tipo  de discriminación,  evita  que  las  fronteras  supongan  un  
obstáculo  a  la  educación  y  la  formación  y facilita la movilidad y la 
internacionalización.La materia de Lengua Extranjera contribuye a la adquisición de las 
distintas competencias clave en el Bachillerato y, de forma directa, participa en la 
consecución de la competencia plurilingüe, que implica  el  uso  de  distintas  lenguas  de  
forma  apropiada  y  eficaz  para  el  aprendizaje  y  la comunicación.   
El  plurilingüismo  integra  no  solo  la  dimensión  comunicativa,  sino  también  los 
aspectos  históricos  e  interculturales  que  conducen  al  alumnado  a  conocer,  valorar  
críticamente  y respetar  la  diversidad  lingüística  y  cultural,  partiendo  de  la  
comprensión  y  el  aprecio  por  la existente en su entorno, y contribuyen a que pueda 
ejercer una ciudadanía independiente, activa y comprometida con una sociedad 
democrática. En consonancia con este enfoque, la materia de Lengua Extranjera en la 
etapa de Bachillerato tiene como  objetivos  principales  el  perfeccionamiento  de la  
competencia  comunicativa  apropiada  en  la lengua extranjera y el enriquecimiento y la 
expansión de la conciencia intercultural. Además, esta competencia comunicativa supone 
un catalizador de oportunidades y éxito a nivel educativo, social y  profesional. 
Al  finalizar  esta  etapa,  el  alumnado  ha  de  ser  capaz  de  comprender,  expresarse  e 
interactuar  en  dicha  lengua  con  eficacia,  fluidez  y  corrección  en  diversos  contextos,  
incluido  el académico, lo que le permitirá desenvolverse con solvencia en entornos tanto 
universitarios como profesionales,  cursar  estudios  impartidos  en  lengua  extranjera  y  
participar  en  programas  de movilidad y colaboración internacional. La finalidad es que el 
alumnado desarrolle una competencia plurilingüe  concibiendo  el  aprendizaje  de  lenguas  
como  una  tarea  en  línea  con  el  Objetivo  de Desarrollo  Sostenible  número  cuatro  de  
la  Agenda  2030  que  es  «garantizar  una  educación inclusiva,  equitativa  y  de  calidad  
y  promover  las  oportunidades  de  aprendizaje  durante  toda  la vida».El   eje   del   
currículo   de   Lengua   Extranjera   está   atravesado   por   las   dos   dimensiones   del 
plurilingüismo:  la  dimensión  comunicativa  y  la  intercultural.  Las  competencias  
específicas  de  la materia en Bachillerato, relacionadas con los descriptores operativos de 
las competencias clave de la etapa y con los retos del siglo XXI, suponen una 
profundización y una ampliación con respecto a las  adquiridas  al  término  de  la  
Educación  Básica,  que  serán  la  base  para  esta  nueva  etapa,  y  se desarrollarán  a  
partir  de  los  repertorios  y  experiencias  del  alumnado.  Esto  implica  un  mayor 
desarrollo de las actividades y estrategias comunicativas y una reflexión más crítica y 
sistemática sobre  el  funcionamiento  de  las  lenguas  y  las  relaciones  entre  las  
distintas  lenguas  de  los repertorios individuales del alumnado.  
Entre estas competencias específicas se enmarcan también la  valoración  de  estos  
perfiles  lingüísticos  individuales,  la  curiosidad  por  otras  lenguas  y  la adecuación a la 
diversidad lingüística, artística y cultural del alumnado con el fin de que aprenda a actuar  
de  forma  empática  y  respetuosa  en  situaciones  comunicativas  interculturales,  
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rechace cualquier  comportamiento  sexista  y  se  fomente  la  resolución  dialogada  de  
conflictos  y  la convivencia   democrática.   En   definitiva,   estas   competencias   han de   
permitir   al   alumnado comunicarse  eficazmente  y  de  forma  apropiada  en  la  lengua  
extranjera,  según  su  desarrollo psicoevolutivo  e  intereses,  y  ampliar  su  repertorio  
lingüístico  individual,  aprovechando  las experiencias  propias  para  mejorar  la  
comunicacióntanto  en  las  lenguas  familiares  como  en  las lenguas  extranjeras.  De  
esta  forma,  estará  mejor  preparado  para  integrarse  y  participar  en  una variedad de 
contextos y situaciones que supongan  un estímulo para su desarrollo y dispondrá de 
mejores oportunidadesen los ámbitos personal, público, educativo y profesional. 
Los criterios de evaluación de la materia aseguran la consecución de las competencias 
específicas por  parte  del  alumnado,  por  lo  que  se  presentan  vinculados  a  ellas.  En  
su  formulación competencial, se plantean enunciando el proceso o capacidad que el 
alumnado debe adquirir, junto con  el  contexto  o  modo  de  aplicación  y  uso  de  dicho  
proceso  o  capacidad.  La  nivelación  de  los criterios  de  evaluación  está  basada  en  el  
Marco  Común  Europeo  de  Referencia  para  las  Lenguas (MCER),  aunque  dichos  
criterios  se  han  adaptado  a  la  madurez  y  desarrollo  psicoevolutivo  del alumnado de 
la etapa de Bachillerato. Por su parte, los saberes básicos aúnan los conocimientos 
(saber), las destrezas (saber hacer) y las actitudes  (saber  ser)  necesarios  para  el  
perfeccionamiento  de  las  competencias  específicas  de  la materia y favorecen la 
evaluación de los aprendizajes a través de los criterios. Se estructuran en tres  bloques.   

- El  bloque  «Comunicación»  abarca,  además  de  los  saberes  
relacionados  con  la búsqueda,  selección,  contraste  y  gestión  de  
fuentes  de  información,  aquellos  que  es  necesario movilizar para el 
desarrollo de las actividades lingüísticas de comprensión, producción, 
interacción y  mediación,  entendida  en  esta  etapa  como  la  actividad  
orientada  a  atender  a  la  diversidad  y colaborar y solucionar problemas 
de intercomprensión y entendimiento.  

- El bloque «Plurilingüismo» integra  los  saberes  relacionados  con  la  
capacidad  de  reflexionar  sobre  el  funcionamiento  de  las lenguas, con el 
fin de contribuir al aprendizaje de la lengua extranjera y a la mejora de las 
lenguas que conforman el repertorio lingüístico del alumnado.   

- Por último, en el bloque «Interculturalidad» se  agrupan  los  saberes  
acerca  de  las  culturas  vehiculadas  a  través  de  la  lengua  extranjera.  
El conocimiento  de  estas  culturas  es  fundamental  para  una  
comunicación  eficaz  que  promueva  la tolerancia,  acepte  las  diferentes  
realidades  sociales  y  culturales,  rechace  cualquier  forma  de 
discriminación  o  prejuicio  y  favorezcael  diálogo,  la  participación  social  
y  el  enriquecimiento personal del alumnado 
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6. ORGANIZACIÓN, TEMPORALIZACIÓN Y SECUENCIACIÓN DEL CURRÍCULO EN UNIDADES DE PROGRAMACIÓN. 

 
1ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN0“C’EST REPARTI” 

Competenciasespecíficas Criteriosdeevaluación Descriptores 

delperfildesalida 

 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y 
las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen 
la lengua estándar,buscando Fuentes fiables y 
hacienda uso deestrategias de inferencia y 
comprobación de significados, para responder a 
las necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las implicacionesgenerales de textos de 
ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, orales, escritosy multimodales, sobretemas de 
relevancia personal o de interéspúblico, tanto concretoscomoabstractos,expresados 
deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 

CCL2, CCL3, 
CP1,CP2, STEM1, 
CD1,CPSAA4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos de cierta longitud 
y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios de  om n      n      comodetextos 
deficción,sobretemas generals omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico. 

1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla información 
global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior significadose 
interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 

2. Producirtextosoriginales, de 
crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallad
os,usandoestrategias tales como la planificación,la 
síntesis, la compensación o laautorreparación, para 
expresar ideas yargumentos de forma creativa, 
adecuada ycoherente, de acuerdo con 
propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderelevancia 
personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes,utilizandorecurs
osverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensaciónycooperación. 

 
 
 

 
CCL1, CCL5, 
CP1,CP2, STEM1, 
CD1,CD3, 
CPSAA4,CCEC3.2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, adecuados a 
la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y digitalesutilizadas, 
evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas Fuentes 
yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés public 
conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad intelectual 
yevitandoelplagio. 
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 2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, producción,revisión y 
cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a las 
intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function delatareaydelos 
interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

 

 
3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 
empleandorecursosanalógicos ydigitales, para 
responder a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuosos
conlasnormasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla etiqueta digital, 
asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones 
delosinterlocutoreseinterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 

 
CCL5, CP1, 
CP2,STEM1, 
CPSAA3.1,CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, estrategiasadecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitor 
yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 

4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o 
entre las modalidades o registros de unamisma 
lengua, usandoestrategias 
yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o 
simplificarmensajes,para transmitirinformación de 
maneraeficaz,clara y responsable, y 
crearunaatmósfera positive 
quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que atendera la diversidad, 
mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentesdeintercomprens
iónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 

CCL5, CP1, CP2, 
CP3,STEM1,CPSAA3.
1. 4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las características 
contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en 
función de la tarea y el conocimiento previo de los interlocutores e interlocutoras. 

 
 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospro
pios, para mejorar 
larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando sobre su 
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

 
 
 
 

 
CP2, STEM1, 
CD3,CPSAA1.1. 

5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 
digitales. 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 
seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y consolidar el 
aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, 
como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo 
esos progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 
extranjera, reflexionando y compartiendo las 
semejanzas y las diferencias entre lenguas y 
culturas, para actuar de forma empática, respetuosa 
y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en 
situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, construyendo vínculos 
entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 
estereotipo, y solucionando aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación. 

CCL5, CP3,CPSAA3.1, 
CC3,CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, favoreciendo el desarrollo de una 
cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a 
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, equidad e igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 
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A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, 
procedimientos y procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y 
comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, 
polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la 
lengua extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar 
la ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la 
comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la 
lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) 
a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa 
concreta, superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y 
como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera, así como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; 
valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y 
procesos de globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 

- Tareas de creación 
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1ºTRIMESTRE 

UNIDADDE PROGRAMACIÓN1“VIVRE LA VILLE” 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptores del perfil 

desalida 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de 
significados, para responder a las 
necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las implicacionesgenerales 
de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, orales, escritosy 
multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 

 

CCL2, CCL3, CP1, 

CP2,STEM1,CD1,CPSA

A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos de 
cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios de 
 om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 

1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla 
información global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

2. Producirtextosoriginales, de 

crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,usa

ndoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 

compensación o laautorreparación, para expresar ideas 

yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 

acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosdereleva
ncia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes,utili
zandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensaciónycoo
peración. 

 

 
CCL1, CCL5, CP1, 

CP2,STEM1, CD1, 
CD3,CPSAA4,CCEC3.
2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, 
adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y 
digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a las 
intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

 
 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 
empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder 
a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconl
asnormasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla etiqueta 
digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones delos 
interlocutores einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

CCL5, CP1, CP2, 

STEM1,CPSAA3.1,CC3. 3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 
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4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 
modalidades o registros de unamisma lengua, 
usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 
transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 
y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que atendera la 
diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentesdeint
ercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 
 

CCL5, CP1, CP2, 

CP3,STEM1,CPSAA3.

1. 
4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 
explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, 
para mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. CP2, STEM1, 

CD3,iCPSAA1.1. 

5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de la 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros participantes y de 
soportes analógicos y digitales. 

 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las 
Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades explícitos y 
compartiéndolos. 

 
6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 
extranjera, reflexionando y compartiendo las semejanzas 
y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de 
forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la 
comprensión mutua en situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando cualquier 
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores socioculturales 
que dificulten la comunicación. 

 
 
 
 

CCL5, CP3, 
CPSAA3.1,CC3,C
CEC1. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se 
habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, equidad e 
igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 

A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y 
sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y 
procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; ciencia y 
tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua 
extranjera. 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de 
expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 

- Tareas de creación 
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 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir 
de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 
 
 
 

1ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN2“ON VEND OU ON GARDE ? » 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptoresdelperfilde 
salida 

 
 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de significados, 
para responder a las necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las implicacionesgenerales 
de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, orales, escritosy 
multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 
 
 

CCL2, CCL3, CP1, 
CP2,STEM1,CD1,CPSA
A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos de 
cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios de 
 om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 

1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla 
información global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 
 
 

2. Producirtextosoriginales, de 
crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,us

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderelev
ancia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes,u
tilizandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensacióny
cooperación. 
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andoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 
compensación o laautorreparación, para expresar ideas 
yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 
acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, 
adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y 
digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 

CCL1, CCL5, CP1, 
CP2,STEM1, CD1, CD3, 
CPSAA4,CCEC3.2. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a las 
intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 
empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconlasn
ormasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla 
etiqueta digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones delos interlocutores 
einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

 
CCL5, CP1, CP2, 
STEM1,CPSAA3.1,CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 

 
4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 
modalidades o registros de unamisma lengua, 
usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 
transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 
y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que atendera 
la diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentesd
eintercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
CCL5, CP1, CP2, 
CP3,STEM1,CPSAA3.
1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 
explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, 
para mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

 

CP2, STEM1, 
CD3,CPSAA1.1. 

5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de la 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros participantes y de 
soportes analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 

 
 

6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación. 
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extranjera, reflexionando y compartiendo las semejanzas y 
las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de 
forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la 
comprensión mutua en situaciones interculturales. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se 
habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

CCL5, CP3, CPSAA3.1, 
CC3,CCEC1. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, equidad 
e igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 
A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y 
sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y 
procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; ciencia y 
tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua 
extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir 
de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, 
normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos de 
globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 

- Tareas de creación 
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2ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN3“FÉLICITATIONS” 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptoresdelperfilde 

salida 

 
 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de significados, 
para responder a las necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las 
implicacionesgenerales de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, 
orales, escritosy multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 
 
 

CCL2, CCL3, CP1, 
CP2,STEM1,CD1,CPSA
A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos de 
cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios de 
 om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 

1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla 
información global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 
 

2. Producirtextosoriginales, de 
crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,us
andoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 
compensación o laautorreparación, para expresar ideas 
yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 
acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderel
evancia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes
,utilizandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensaci
ónycooperación. 

 
 
 
 
 

CCL1, CCL5, CP1, 
CP2,STEM1, CD1, CD3, 
CPSAA4,CCEC3.2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, 
adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y 
digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a 
las intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

 

 
 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla 
etiqueta digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones delos interlocutores 
einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

 
CCL5, CP1, CP2, 
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empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconlas
normasdecortesía. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 

STEM1,CPSAA3.1,CC3. 

 
4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 
modalidades o registros de unamisma lengua, 
usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 
transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 
y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que 
atendera la diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentes
deintercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 
 

 
CCL5, CP1, CP2, CP3, 
STEM1,CPSAA3.1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 
explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, para 
mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

 

 
CP2,STEM1,CD3,CPSAA1.1. 5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de 

la capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 
participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 

 
6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 
extranjera, reflexionando y compartiendo las semejanzas y 
las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de 
forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la 
comprensión mutua en situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación. 

 
 
 
 

CCL5, CP3, CPSAA3.1, 
CC3,iCCEC1. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se 
habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, 
equidad e igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 

A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves 
y sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 
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procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; ciencia y 
tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua 
extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la 
ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir 
de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, 
normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos de 
globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Tareas de creación 

 
 

2ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN4“ON FAIT LE MÉNAGE” 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptoresdelperfilde 

salida 

 
 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de 
significados, para responder a las 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las 
implicacionesgenerales de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, 
orales, escritosy multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 
 
 

CCL2, CCL3, CP1, 
CP2,STEM1,CD1,CPSA
A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos de 
cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios de 
 om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 
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necesidadescomunicativasplanteadas. 1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla 
información global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 
 
 

2. Producirtextosoriginales, de 
crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,us
andoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 
compensación o laautorreparación, para expresar ideas 
yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 
acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderel
evancia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes
,utilizandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensac
iónycooperación. 

 
 
 
 
 

CCL1, CCL5, CP1, 
CP2,STEM1, CD1, CD3, 
CPSAA4,CCEC3.2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, 
adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y 
digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a 
las intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

 
 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 
empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconlas
normasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla 
etiqueta digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones delos interlocutores 
einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

 
CCL5, CP1, CP2, 
STEM1,CPSAA3.1,CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 

 
4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 
modalidades o registros de unamisma lengua, 
usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 
transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 
y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que 
atendera la diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentes
deintercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 
 

CCL5, CP1, CP2, CP3, 
STEM1,CPSAA3.1. 4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 

explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

 

 
CP2,STEM1,CD3,CPSAA1.1. 5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de 

la capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 
participantes y de soportes analógicos y digitales. 
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para mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 
6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 
reflexionando y compartiendo las semejanzas y las 
diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 
empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión 
mutua en situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación. 

 
 
 
 

CCL5, CP3, CPSAA3.1, 
CC3,CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se 
habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, 
equidad e igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 

A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y 
procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; ciencia 
y tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua 
extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la 
ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a 
partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 

- Tareas de creación 



16 

 
I.E.S. BERNALDO DE QUIRÓS – CURSO 2025-2026 

  DEPARTAMENTO DE FRANCÉS 

 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, 
normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos de 
globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

 
 

3ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN5“TOUS EN FORME” 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptoresdelperfilde 

salida 

 
 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de 
significados, para responder a las 
necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las 
implicacionesgenerales de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, 
orales, escritosy multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 
 
 

CCL2, CCL3, CP1, 

CP2,STEM1,CD1,CPSA

A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos 
de cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios 
de  om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 

1.3. Seleccionar, organizer yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla 
información global y específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 
 

2. Producirtextosoriginales, de 

crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,us

andoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 

compensación o laautorreparación, para expresar ideas 

yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 

acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderel
evancia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoportes
,utilizandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensac
iónycooperación. 

 
 
 
 
 

CCL1, CCL5, CP1, 
CP2,STEM1, CD1, CD3, 
CPSAA4,CCEC3.2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de estructuraclara, 
adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y 
digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 
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2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a 
las intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 

suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 

usandoestrategias decooperación y 

empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder a 

propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconlas

normasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla 
etiqueta digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones delos interlocutores 
einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

CCL5, CP1, CP2, 

STEM1,CPSAA3.1,CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 

 

4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 

modalidades o registros de unamisma lengua, 

usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 

explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 

transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 

y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que 
atendera la diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentes
deintercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 

 
CCL5, CP1, CP2, CP3, 

STEM1,CPSAA3.1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 
explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

 
5. Ampliar y usar los repertories 

lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 

yvariedades,reflexionando de forma 

críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 

ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, 

para mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

CCL5, CP1, CP2, CP3, 
STEM1,CPSAA3.1 

5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de la 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros participantes y 
de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 
6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, reflexionando y compartiendo las semejanzas y 

las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de 

forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la 

comprensión mutua en situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación. 

 
 
 
 

CCL5, CP3, CPSAA3.1, 

CC3,CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde 
se habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, 
equidad e igualdad. 
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Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 

A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos 
y procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; 
ciencia y tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la 
lengua extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la 
ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y 
el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a 
partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; 
valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos 
de globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 
- Tareas de creación 
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UNIDADDEPROGRAMACIÓN6“FAIRE SES ÉTUDES À L’ÉTRANGER” 

Competenciasespecíficas Criteriosde evaluación Descriptoresdelperfildesalida 

 
 
 
 

1. Comprender e interpretar las ideasprincipales y las 
líneasargumentalesbásicasdetextosexpresadosen la lengua 
estándar,buscando Fuentes fiables y hacienda uso 
deestrategias de inferencia y comprobación de significados, 
para responder a las necesidadescomunicativasplanteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la informaciónrelevante y las 
implicacionesgenerales de textos de ciertalongitud, bien organizados y de ciertacomplejidad, 
orales, escritosy multimodales, sobretemas de relevancia personal o de interéspúblico, tanto 
concretoscomoabstractos,expresados deformaclarayenlalenguaestándar, inclusoenentornos 
moderadamenteruidosos,atravésdediversossoportes. 

 
 
 
 
 

 
CCL2, CCL3, CP1, 

CP2,STEM1,CD1,CPSA

A4. 

1.2. Interpretaryvalorardemaneracríticaelcontenido,laintenciónylosrasgosdiscursivosdetextos 
de cierta longitud y complejidad, con especial énfasisenlostextosacadémicos y de losmedios 
de  om n      n      comodetextos deficción,sobretemas generals 
omásespecíficos,derelevanciapersonalodeinteréspúblico 

1.3. Seleccionar, organizer 
yaplicarlasestrategiasyconocimientosadecuadosparacomprenderla información global y 
específica, y distinguir la intención y las opiniones, tanto 
implícitascomoexplícitas(siemprequeesténclaramenteseñalizadas),delostextos; inferior 
significadose interpreter elementosnoverbales;ybuscar,seleccionarycontrastarinformación. 

 
 

2. Producirtextosoriginales, de 

crecienteextensión,clarosbienorganizadosydetallados,us

andoestrategias tales como la planificación,la síntesis, la 

compensación o laautorreparación, para expresar ideas 

yargumentos de forma creativa, adecuada ycoherente, de 

acuerdo con propósitoscomunicativosconcretos. 

2.1. Expresaroralmente con suficientefluidez y correccióntextos claros, coherentes, 
bienorganizados,adecuadosalasituacióncomunicativayendiferentesregistrossobreasuntosderel
evancia personalodeinterés public 
conocidosporelalumnado,conelfindedescribir,narrar,argumentareinformar,endiferentessoporte
s,utilizandorecursosverbalesynoverbales,asícomoestrategiasdeplanificación,control,compensa
ciónycooperación. 

 
 
 
 

 
CCL1, CCL5, CP1, 

CP2,STEM1, CD1, CD3, 

CPSAA4,CCEC3.2. 

2.2. Redactar y difundirtextosdetallados de ciertaextensión y complejidad y de 
estructuraclara, adecuados a la situacióncomunicativa, a la tipología textual y a las 
herramientasanalógicas y digitalesutilizadas, evitandoerrores que dificulten o impidan la 
comprensión,reformulandoyorganizandodemaneracoherenteinformación eideasdediversas 
Fuentes yjustificando las propiasopiniones, sobreasuntos de relevancia personal o de interés 
public conocidosporelalumnado,haciendo unusoéticodellenguaje,respetandolapropiedad 
intelectual yevitandoelplagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicarconocimientos y estrategias de planificación, 
producción,revisión y cooperación, para componertextos de estructuraclara y adecuados a 
las intencionescomunicativas,lascaracterísticascontextuales,losaspectossocioculturales 
ylatipologíatextual,usandolosrecursosfísicos odigitalesmásadecuadosen function 
delatareaydelos interlocutors einterlocutorasrealesopotenciales. 

 
 

3. Interactuaractivamente con otras personas,con 
suficientefluidez y precisión y conespontaneidad, 
usandoestrategias decooperación y 
empleandorecursosanalógicos ydigitales, para responder 
a 
propósitoscomunicativosenintercambiosrespetuososconl
asnormasdecortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborarasertiva y activamente, a través de diversossoportes, 
ensituacionesinteractivassobretemas de relevanciapersonalo de interés public 
conocidosporelalumnado,mostrandoiniciativa,empatíayrespetoporlacortesíalingüísticayla 
etiqueta digital, asícomopor las diferentesnecesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones delos interlocutores 
einterlocutoras,yofreciendoexplicaciones,argumentosycomentarios. 

 
 
 

CCL5, CP1, CP2, 

STEM1,CPSAA3.1,CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma flexible y endiferentesentornos, 
estrategiasadecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, solicitor yformularaclaracionesyexplicaciones,reformular, comparer 
ycontrastar,resumir,colaborar,debatir,resolverproblemasygestionarsituacionescomprometidas. 
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4. Mediar entre distintas lenguas o variedades,o entre las 
modalidades o registros de unamisma lengua, 
usandoestrategias yconocimientoseficacesorientados a 
explicarconceptos y opiniones o simplificarmensajes,para 
transmitirinformación de maneraeficaz,clara y responsable, 
y crearunaatmósfera positive quefacilitelacomunicación. 

4.1. Interpretar y explicartextos, conceptos y comunicacionesensituacionesen las que 
atendera la diversidad, mostrandorespeto y aprecioporlosinterlocutores e interlocutoras y por 
laslenguas,variedadesoregistrosempleados,yparticipandoenlasolucióndeproblemasfrecuentes
deintercomprensiónydeentendimiento,apartirdediversosrecursosysoportes. 

 
 

 
CCL5, CP1, CP2, 

CP3,STEM1,CPSAA3.1

. 
4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para 
explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones 
comunicativas, las características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología 
textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y el conocimiento 
previo de los interlocutores e interlocutoras. 

5. Ampliar y usar los repertories 
lingüísticospersonalesentredistintaslenguas 
yvariedades,reflexionando de forma 
críticasobresufuncionamiento, y hacienda explícitos 
ycompartiendolasestrategiasylosconocimientospropios, 
para mejorar larespuestaasusnecesidadescomunicativas. 

5.1. Comparar y argumentar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas, 
reflexionando sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

 
CP2, STEM1, 

CD3,CPSAA1.1. 5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de la 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros participantes y 
de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 
extranjera, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 
dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio 
aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

 

6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 
lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 
extranjera, reflexionando y compartiendo las semejanzas 
y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de 
forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la 
comprensión mutua en situaciones interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales, 
construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, analizando y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores 
socioculturales que dificulten la comunicación. 

 
 
 
 

CCL5, CP3, CPSAA3.1, 

CC3,CCEC1 

6.2. Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde 
se habla la lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, 
favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
sostenibilidad y los valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia, 
equidad e igualdad. 

Saberesbásicos Instrumentos de evaluación 

A. Comunicación 

 Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, 
breves y sencillos, literarios y no literarios. 

 Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto. 

 Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

 Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades. 

 Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y 
procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación intercultural; ciencia 
y tecnología; historia y cultura; así como estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, familias léxicas, polisemia, sinonimia, antonimia). 

 Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Pruebaescrita 

- Observaciónsistemáticaenel 
aula 

- Rúbrica de expresiónescrita. 

- Rúbrica de expresión oral 

- Rúbrica de 
autoevaluación. 

- Tareas de TEAMS 

- Tareas de creación 
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 Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua 
extranjera. 

 Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la 
ironía, etc. 

 Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas. 

 Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
colaboración y cooperación educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

 Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a 
partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos. 

 Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta, 
superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

C. Interculturalidad 

 La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como 
herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

 Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así 
como por conocer informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

 Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, 
normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos de 
globalización en países donde se habla la lengua extranjera. 

 Estrategias de detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 
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7. INSTRUMENTOS, PROCEDIMIENTOS Y CRITERIOS DE CALIFICACIÓN. 

 

SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA FRANCÉS 2ºBACH 

COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE EVALUACIÓN 
Ponderación 

1ªEV 2ªEV 3ªEV 

1.Comprender e interpretar las ideas 
principales y las líneas argumentales básicas 
de textos expresados en la lengua estándar, 
buscando fuentes fiables y haciendo uso de 
estrategias de inferencia y comprobación de 
significados, para responder a las necesidades 
comunicativas planteadas. 

1.1. Extraer y analizar las ideas principales, la información detallada y las implicaciones generales de textos de cierta 
longitud, bien organizados y complejos, orales, escritos y multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre 
temas de relevancia personal o de interés público, tanto concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la 
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos moderadamente ruidosos, a través de diversos 
soportes. 

10% 10% 10% 

1.2. Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la intención, los rasgos discursivos yciertos matices, como la 
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud ycomplejidad, con especial énfasis en los textos 
académicos y de los medios de comunicación,así como de textos de ficción, sobre una amplia variedad de temas de 
relevancia personal o deinterés público. 

10% 10% 10% 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados en cadasituación comunicativa 
para comprender el sentido general, la información esencial y losdetalles más relevantes y para distinguir la intención y 
las opiniones, tanto implícitas comoexplícitas de los textos; inferir significados e interpretar elementos no verbales; y 
buscar,seleccionar y contrastar información veraz. 

5% 5% 5 % 

2. Producir textos originales, de creciente 

extensión, claros, bien organizados y 

detallados, usando estrategias tales como la 

planificación, la síntesis, la compensación o la 

autorreparación, para expresar ideas y 

argumentos de forma creativa, adecuada y 

coherente, de acuerdo con propósitos 

comunicativos concretos. 

2.1. Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y naturalidad, corrigiendo erroresimportantes y empleando 
registros apropiados, diversos tipos de textos claros, coherentes,detallados, bien organizados y adecuados a las 
personas participantes en la interacción y alpropósito comunicativo sobre asuntos de relevancia personal o de interés 
público conocidospor el alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes 
soportes, utilizando recursos verbales y no verbales, así como estrategias de planificación,control, compensación y 
cooperación. 

5% 5% 5% 

2.2. Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión, bien estructurados y de ciertacomplejidad, adecuados 

a la situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientasanalógicas y digitales  utilizadas corrigiendo 

errores importantes y reformulando, sintetizando yorganizando de manera coherente información e ideas de diversas 

fuentes y justificando laspropias opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos por 

elalumnado, haciendo un uso ético del lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitandoel plagio.. 

10% 10% 10% 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias de planificación, producción,revisión y  cooperación, 

para componer textos bien estructurados y adecuados a lasintenciones comunicativas, las características contextuales, 

los aspectos socioculturales y latipología textual, usando los recursos físicos o digitales más adecuados en función de la 

tareay de las personas participantes en la interacción, sean estas reales o potenciales. 

10% 10% 10% 

3. Interactuar activamente con otras personas, 
con suficiente fluidez y precisión y con 
espontaneidad, usando estrategias de 

3.1. Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a través de diversos soportes, ensituaciones interactivas 
sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés públicocercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, 
empatía y respeto por la cortesía lingüística yla etiqueta digital, así como por las diferentes necesidades, ideas, 

10% 10% 10% 



23 

 
I.E.S. BERNALDO DE QUIRÓS – CURSO 2025-2026 

  DEPARTAMENTO DE FRANCÉS 

 

cooperación y empleando recursos 
analógicos y digitales, para responder a 
propósitos comunicativos en intercambios 
respetuosos conlas normas de cortesía 

inquietudes, iniciativas ymotivaciones de las personas participantes en la interacción, expresando ideas y opiniones con 
precisión y argumentando de forma convincente. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz, espontánea y en diferentes entornos,estrategias adecuadas para 
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder lapalabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la 
de las personas participantes en lainteracción, percibiendo sus reacciones, solicitar y formular aclaraciones y 
explicaciones,reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver problemas y gestionarsituaciones 
comprometidas. 

10% 5% 5% 

4.Mediar entre distintas lenguas o variedades, 

o entre las modalidades o registros de una 

misma lengua, usando estrategias y 

conocimientos eficaces orientados a explicar 

conceptos y opiniones o simplificar mensajes, 

para transmitir información de manera eficaz, 

clara y  responsable, y crear una atmósfera 

positiva que facilite la comunicación. 

4.1. Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en situaciones en las que se precise atender a 
ladiversidad, mostrando respeto y aprecio por las personas participantes en lainteracción y por las lenguas, variedades 
o registros empleados, y participando en la soluciónde problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de 
diversos recursos ysoportes. 

10% 5% 5% 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y reformular 
textos,conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intencionescomunicativas, las características contextuales, 
los aspectos socioculturales y la tipologíatextual, usando recursos y apoyos físicos o digitales en función de la tarea y 
del conocimientoprevio y los intereses e ideas de las personas participantes en la interacción. 

5% 5% 5% 

5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintaslenguas y variedades, 
reflexionando de forma crítica sobre su 
funcionamiento, y haciendo explícitosy 
compartiendo las estrategias y los 
conocimientos propios, para mejorar la 
respuesta a sus 
necesidades comunicativas. 

 

5.1. Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 
forma sistemática sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 

5% 5% 5% 

5.2. Utilizar con iniciativa y de forma creativa los conocimientos y las estrategias de mejora de lacapacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con apoyo de otras personas y desoportes analógicos y digitales. 

5% 5% 5% 

5.3. Registrar los progresos y reflexionar sobre los logros y dificultades en el proceso deaprendizaje de la lengua 
extranjera seleccionando las estrategias más adecuadas y eficacespara superar esas dificultades y consolidar el propio 
aprendizaje, realizando actividades deplanificación, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio 
Europeodelas Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 
explícitos y compartiéndolos. 

0% 0% 5% 

6.Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural yartística a partir 

de la lengua extranjera, reflexionando y 

compartiendo las semejanzas y lasdiferencias 

entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática, respetuosa y eficaz, yfomentar la 

comprensión mutua en situaciones 

interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y 
solucionando aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación 

0% 5% 5% 

6.2. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se habla la 
lengua extranjera, teniendo en cuenta los derechos humanos y favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura 
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores democráticos. 

0% 5% 5% 

6.3. Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüísticacultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principiosde justicia, equidad e igualdad. 

5% 5% 5% 

 

RANGOS DE CALIFICACIÓN - BACH 

1-4 5 6 7-8 9-10 
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Iniciado 
Iniciado, en 

proceso 
En proceso Adquirido 

Adquirido 
ampliamente 
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Una vez evaluadas las competencias específicas a través de los criterios de 
evaluación, se obtendrá una calificación sobre 10 puntos. Se considerará aprobada la 
evaluación cuando el alumno obtenga una nota igual o superior a 5 puntos 
estableciéndose los siguientes criterios de redondeo. 

➢Hasta X,4 la nota correspondiente a X . 

➢Desde X,5 la nota correspondiente a X+1. 

En  cuanto  a  la  recuperación  de  las  evaluaciones,  y  basándose  en  la evaluación  
continua,  no  habrá examen  de  recuperación  propiamente  dicho. En la evaluación 
siguiente; si el alumno la aprueba recupera automáticamente la evaluación anterior 
suspensa. De todas maneras, en estos casos, se les proporcionará un Plan de Trabajo 
Individualizado para que puedan trabajar los aspectos no adquiridos en la evaluación 
anterior. 

El  alumno  que  tenga  la  3ª  evaluación  suspensa,  podría  tener  la  opción  de  
realizar  un  examen  de recuperación  en  junio,  antes  de  la  evaluación  ordinaria,  
si  el  profesor  lo  considerase  pertinente.   

➢Evaluación final de junio: la última evaluación, esto es, la tercera, tendrá carácter 

de evaluación final. La nota de la 3ª evaluación será la calificación que tendrá más 
valor, dado el carácter continuo y progresivo de la materia; pero, no obstante, y con el 
objeto de valorar la progresión del alumnado, también se tendrán en cuenta las 
calificaciones obtenidas en las evaluaciones anteriores, a razón de: 

 20% la nota de la 1ª evaluación. 

 30% la nota de la 2ª evaluación. 

 50% la nota de la 3ª evaluación. 

La nota final de junio será la media ponderada de la calificación obtenida en las tres 
evaluaciones con decimales (los decimales guardados de cada evaluación que se 
perdieron con el redondeo) ya la nota media que se obtenga se le aplicará el siguiente 
redondeo:  

•H  t  X 4 l  not   orrespondiente a X 

•De de X 5 l  not   orre pond ente   X+1  

 

PRUEBA EXTRAORDINARIA.  

El alumnado que no supere la asignatura realizará en el período 
correspondiente estipulado por el Centro una prueba extraordinaria de recuperación 
que versará sobre los criterios de evaluación presentes en esta programación con los 
porcentajes de la 3ª Evaluación.  

Si el resultado de la misma es superior a 5 se considerará superada la materia. 
Se aplicará el redondeo previsto siendo: 

•H  t  X 4 l  not   orre pond ente   X 

•Desde X,5 la nota correspondiente a X+1  

 

8. METODOLOGÍA. 
El  objetivo  último  del  proceso  de  enseñanza  y  aprendizaje  de  la  Segunda  Lengua  
Extranjera  en Bachillerato  es  la  consolidación  y  profundización  de  las  competencias  
adquiridas  y  desarrolladas gradualmente  a  lo  largo  de  la  enseñanza  básica.  Al  
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igual  que  en  Lengua  Extranjera,  todos  los esfuerzos  estarán  orientados  hacia  el  
uso  efectivo  y  práctico  de  la  lengua,  en  el  que  la  finalidad curricular última del 
proceso no es tanto enseñar una lengua extranjera como enseñar al alumnado a  
comunicarse  en  ella.  Al  final  de  la  etapa,  se  espera  que  el  alumnado,  partiendo  
de  sus conocimientos  previos,  llegue  a  ser  capaz  de  enfrentarse  de  manera  
resolutiva  a  situaciones cotidianas de comunicación oral, escrita o signada y de 
reorganizar su conocimiento, transfiriéndolo a  otrassituaciones  y  relacionando  todos  
sus  aprendizajes.  Igualmente  se  espera  que  continúe consolidando  y  ampliando  su  
competencia  comunicativa,  de  forma  activa  y  autónoma,  en  un aprendizaje que ha 
de durar toda la vida, tal como establece el Consejo de Europa en el MCER.  

El enfoque, la nivelación y la definición de los distintos elementos del currículo están 
planteados a partir  de  las  actividades  de  lengua  y  las  competencias  que  establece  
el  Consejo  de  Europa  en  el MCER. Esta herramienta es pieza clave para determinar 
los distintos niveles de competencia que el alumnado adquiere en las diferentes 
actividades, apoya también su proceso de aprendizaje, que se entiende  como  dinámico  
y  continuado,  flexible  y  abierto,  y  debe  adecuarse  a  sus  circunstancias específicas, 
necesidades e intereses.  

La  materia  Segunda  Lengua  Extranjera  contribuye  al  desarrollo  de  las  
competencias  del  currículo de   Bachillerato.   En   primer   lugar,   es   fundamental   
para   el   desarrollo   de   la   Competencia Comunicación  Lingüística  (CCL)  y  
Competencia  Plurilingüe  (CP)  en  tanto  en  cuanto  ayuda  a completar y llenar de 
nuevos matices comprensivos y expresivos la capacidad comunicativa general del 
alumnado favoreciendo tanto la valoración como el respeto de la diversidad lingüística y 
social. Facilita, asimismo, el acceso a fuentes de comunicación, información y 
aprendizaje, enriqueciendo así  las  destrezas  propias.  El  estudio  de  esta  materia  irá  
conformando  un  perfil  plurilingüe  en  el alumnado, que le permitirá desplegar una serie 
de habilidades metalingüísticas muy valiosas para el  aprendizaje  y  la  mejora  de  las  
competencias  comunicativas  en  distintas  lenguas,  incluidas  las familiares. 

Dado  el  carácter  eminentemente  social  y  relacional  de  las  lenguas,  la  materia  
Segunda  Lengua Extranjera  favorece  en  buena  medida  al  desarrollo  de  la  
Competencia  Ciudadana  (CC)  y  de  la Competencia  en  Conciencia  y  Expresiones  
Culturales  (CCEC).  En  lo  que  respecta  a  la  primera, además  de  ser  vehículos  de  
comunicación,  las  lenguas  invitan  a  desarrollar  el  espíritu  crítico  y  a rechazar 
mensajes o situaciones que puedan mostrar rasgos sexistas, discriminatorios o violentos. 
En  cuanto  a  la  segunda,  desempeñan  un  papel  de  vital  importancia  en  el  
conocimiento  y  la transmisión  de  aspectos  socioculturales  y  estimulan  en  el  
alumnado  el  aprecio  y  respeto  por  el patrimonio  propio  y  por  el  de  otras  culturas,  
provocando  la  reflexión  sobre  el  impacto  de  sus acciones y sobre la importancia del 
desarrollo sostenible. El convencimiento del carácter relativo de costumbres,  prácticas  e  
ideas  favoreceel  entendimiento  y  contribuye  eficazmente  a  evitar  o resolver 
conflictos de manera satisfactoria. 

En  el  proceso  mismo  de  aprendizaje  se  desarrolla  la  Competencia  Personal,  
Social  y  Aprender  a Aprender  (CPSAA).  Dicha  competencia  se  revela  esencial  para 
el  aprendizaje  permanente  que  ha de  tener  lugar  a  lo  largo  de  la  vida  y  darse  en  
múltiples  contextos,  formales  e  informales.  El currículo  ofrece  claves  para  
establecer  objetivos,  modos  de  alcanzarlos  y  estrategias  a  aplicar, promoviendo  la  
constante  reflexión  sobre  la  manera  particular  de  aprender  de  cada  estudiante  y 
adaptándola a los cambios con una predisposición para descubrir y valorar lo que es 
diferente. 
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Al igual que en Lengua Extranjera, el enfoque metodológico orientado a la acción en la 
SegundaLengua  Extranjera  en  Bachillerato,  centrado  en  el  papel  protagonista  del  
alumnado,  puede contribuir decisivamente al perfeccionamiento de la Competencia 
Emprendedora (CE), puesto que el  desarrollo  del  sentido  de  la  iniciativa  es  esencial  
en  lo  que  respecta  a  las  actividades comunicativas  de  la  lengua  para  cuya  
preparación  se  ha  de  adquirir  conciencia  de  la  situación, elegir, planificar, gestionar 
conocimientos, destrezas y habilidades y, finalmente, tomar decisiones con  el  fin  de  
cumplir  el  propósito  comunicativo  que  se  persigue  con  el  mayor  grado  de  éxito 
posible.  Para  desarrollar  el  espíritu  emprendedor  y  contribuir  a  la  mejora  de  las  
posibilidades laborales y profesionales son fundamentales la presentación clara y 
convincente de pensamientos e ideas, la capacidad de asumir riesgos, la gestión 
adecuada de la interacción y el reto que supone comunicarse en otras lenguas para 
resolver situaciones en escenarios diversos. 

Hoy en día la actividad lingüística se realiza en gran parte a través de medios 
tecnológicos, con lo que el aprendizaje de la Segunda Lengua Extranjera garantiza la 
contribución al perfeccionamiento de la Competencia Digital (CD). Esta materia permite al 
alumnado desenvolverse adecuadamente en los entornos digitales y acceder a las 
culturas vehiculadas a través de la lengua extranjera tanto como  motor  de  formación  y  
aprendizaje  cuanto  como  fuente  de  información  y  disfrute.    El desarrollo del 
pensamiento crítico, el ejercicio de una ciudadanía digital activa, cívica y reflexiva y el  
uso  seguro,  ético,  sostenible  y  responsable  de  la  tecnología  se  convierten  en  
elementos  de aprendizaje muy relevantes en esta materia. Gracias a los recursos 
tecnológicos y las herramientas y plataformas virtuales se fomenta la investigación y, a 
través de proyectosescolares colaborativos nacionales y/o internacionales, se facilita el 
establecimiento de vínculos e intercambios con jóvenes de otros lugares en contextos 
reales y funcionales de comunicación.    

La Segunda Lengua Extranjera contribuye, por último, al desarrollo de la Competencia 
Matemática y  Competencia  en  Ciencia,  Tecnología  e  Ingeniería  (STEM).  El  
conocimiento  de  la  Lengua Extranjera promueve el desarrollo de destrezas 
imprescindibles para la vida en la sociedad actual, ya  que  posibilita  la  búsqueda,  
lectura  e  interpretación  de  manuales,  procedimientos,  datos  de gráficos,  
estadísticas,  estudios  científicos,  etc.  escritos  en  otra  lengua.  Todo  ello,  además,  
hace posible un intercambio más directo y fructífero entre comunidades científicas y 
propicia el trabajo colaborativo y, por tanto, la construcción conjunta del saber humano. 

El MCER considera a la persona que aprende una lengua como un «agente social»que 
ha de ser capaz  de  poner  en  funcionamiento  todos  los  saberes  básicos  para  
intentar  desenvolverse  en situaciones  comunicativas  de  la  vida  real  en  distintos  
ámbitos  (personal,  social,  educativo  y profesional) y progresar en su formación a partir 
de textos sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público próximos a 
su experiencia y que incluyan aspectos relacionados con los Objetivos de Desarrollo 
Sostenible y los retos y los desafíos del siglo XXI. Resulta evidente, por lo  tanto,  la  
importancia  del  empleo  de  metodologías  activas  para  la  enseñanza  y  aprendizaje  
de lenguas, que deben ir claramente orientadas a desarrollar el potencial del alumnado 
para participar en  situaciones  de  aprendizaje  diversas  en  las  que  puedan  aplicar  de  
manera  práctica  sus conocimientos, capacidades y actitudes en la resolución de 
problemas y retos de la vida real. Este marco de referencia internacional insta al 
profesorado a reflexionar y tomar decisiones sobre cuál es  la  más  adecuada  y  eficaz  
para  guiar  al  alumnado  en  el  proceso  de  reconocimiento,  análisis  y superación   de   
sus   problemas   de   aprendizaje,   partiendo de   su   motivación,   características 
particulares, contexto social y necesidades, con el objetivo de que desarrolle todas sus 
capacidades individuales  y  sea  autónomo.  Para  ello,  el  profesorado  habrá  de  



28 

 
I.E.S. BERNALDO DE QUIRÓS – CURSO 2025-2026 

  DEPARTAMENTO DE FRANCÉS 

 

definir  tanto  su  papel  y responsabilidad  en  este  proceso como  el  de  su  alumnado,  
además  de  determinar  el  tipo  de estímulos,  tareas,  actividades  y  medios  de  
enseñanza  propuestos,  la  actuación  ante  el  error  o  el modo  de  fomentar  el  empleo  
de  estrategias  comunicativas  y  el  desarrollo  de  las  competencias lingüísticas, 
sociolingüísticas o pragmáticas del alumnado.  

En  consonancia  con  el  enfoque  claramente  orientado  a  la  acción  del  MCER,  que  
contribuye  de manera  significativa  al  diseño  de  metodologías  eclécticas,  el  carácter  
competencial  de  este currículo invita al profesorado a considerar las repercusiones que 
dicha perspectiva tiene en el aula y  a  desarrollar  situaciones  de  aprendizaje  donde  se  
considere  al  alumnado  como  agente  social progresivamente autónomo y 
gradualmente responsable de su propio proceso de aprendizaje. Esto implica  tener  en  
cuenta  sus  repertorios,  intereses  y  emociones,  así  como  sus  circunstancias 
específicas, con el fin de sentar las bases para el aprendizaje a lo largo de toda la vida. 
Además, se ha de atender tanto a la dimensión individual de la lengua como a la social y 
se ha de poner el foco en  cómo  aprender  a  utilizarla,  más  que  en  aprender  sobre  
ella.  Asimismo,  la  coconstrucción  de conocimiento ha de jugar un papel fundamental y 
las situaciones comunicativas han de posibilitar la interaccióndel alumnado con el 
profesorado, pero también la colaboración con el resto del resto de  estudiantes.  En  este  
sentido,  las  metodologías  activas  aplicadas  a  la  enseñanza  de  lenguas, como  
pueden  ser  el  aprendizaje  basado  en  proyectos,  aprendizaje  cooperativo,  clase  
invertida, tertulias dialógicas, clubes de conversación, debates, dramatizaciones, etc. 
favorecen la integración de  contenidos  interdisciplinares  y  fomentan  el  intercambio  de  
opiniones  e  interacciones.  Para mejorar la fluidez y la capacidad de reaccionar en 
situaciones comunicativas diversas, se utilizará la lengua extranjera como vehículo de 
comunicación en el aula y solo se recurrirá a la lengua oficial como apoyo en su proceso 
de aprendizaje, en el que se priorizará la comprensión, la expresión yla interacción  oral.  
Igualmente,  se  creará  una  atmósfera  de  trabajo  propicia  para  la  participación activa  
y  dinámica  del  alumnado  que  favorezca  la  cooperación  y  genere  confianza  a  la  
hora  de expresarse  en  lengua  extranjera.  Por  otra  parte,  es  importante  fomentar  
que  se  usen  todos  los recursos  lingüísticos  que  cada  hablante  posee  para  
identificar  similitudes  y  diferencias  entre  las diversas lenguas y culturas que integran 
su repertorio. 

Del  mismo  modo,  se  anima  al  profesorado  a  diseñar  situaciones  de  aprendizaje  
diversas, colaborativas  y  adaptadas  al  nivel  del  alumnado,  pues  constituyen  una  
herramienta  eficaz  para facilitar el desarrollo de competencias a través del 
planteamiento de diversas tareas complejas que le permitan asumir responsabilidades 
individuales y contribuir de forma cooperativa a la resolución creativa  del  reto  
planteado.  Con  ello  se  refuerza  la  autoestima,  la  autonomía,  la  empatía,  el debate,  
la  toma  de  decisiones,  la  consecución  de  acuerdos,  la  capacidad  de  liderazgo  y  
la adaptación,  la  reflexión  crítica  y  la  responsabilidad.  Teniendo  en  cuenta  que  el  
estudio  de  la segunda  lengua  extranjera  se  inicia  en  un  momento  más  tardío,  
resultará  necesario  realizar  una progresión  más  rápida  en  el  uso  y  en  los  
contextos  en  los  que  se  producen  las  diferentes situaciones  comunicativas.  Estas  
situaciones  de  aprendizaje,  que  comparten  principios  con  el Diseño  Universal  de  
Aprendizaje  (DUA),  han  de  partir  del  planteamiento  de  unos  objetivos  claros que  
aseguren  el  tratamiento  integrado  de  diversos  saberes  básicos,  actividades  
comunicativas  y estrategias  en  cuatro  modos  (comprensión,  expresión,  interacción  y  
mediación),  ya  que  esto  se aproxima bastante al uso real que una persona hace de la 
lengua y facilita, por ejemplo, el vínculo entre  la  lengua  para  fines  generales  y  la  
lengua  para  fines  específicos  o  la  realización  de  tareas colaborativas  y  proyectos  
en  equipo.  Además,  dichas  situaciones  deben  fomentar  aspectos relacionados con el 
interés común, la digitalización, la vida saludable, la igualdad, la sostenibilidad o la 
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convivencia democrática por ser esenciales para que el alumnado sea capaz de 
responder con eficacia  a  los  retos  del  siglo  XXI  y  para  favorecer  la  coeducación  y  
aumentar  la  conexión  con  la realidad social de su entorno.   

Para la enseñanza, el aprendizaje y la evaluación de la Segunda Lengua Extranjera, el 
profesorado se apoyará en materiales auténticos y adaptados desde los que se tratarán 
tanto los aspectos más formales  de  la  lengua  (análisis  de  las  estructuras  sintáctico-
discursivas,  aspectos  morfológicos, léxicos, etc.) como la práctica de las distintas 
competencias que capacitarán al alumnado para una comunicación efectiva.En este 
sentido, las herramientas digitales poseen un potencial que podría aprovecharse 
plenamente para reforzar el aprendizaje, la enseñanza y la evaluación de lenguas y 
culturas extranjeras. Con el fin de consolidar la autonomía del alumnado, fomentar el 
aprendizaje independiente  y  desarrollar  su  capacidad  para  seguir  aprendiendo  a  lo  
largo  de  la  vida,  se promoverá la utilización de estrategias para el análisis del propio 
proceso de aprendizaje ofreciendo pautas para la corrección de errores, entendidos como 
parte integrante del proceso de aprendizaje, la autoevaluación y la coevaluación. 
Además, se reservarán distintos momentos para la evaluación de  los  aprendizajes  y  de  
las  producciones  del  alumnado,  empleando  técnicas  e  instrumentos variados  que  
atiendan  a  la  diversidad  de  estudiantes  que  conviven  en  el  aula  y  garanticen  una 
evaluación continua y formativa, que actúe comoelemento regulador del proceso de 
enseñanza y aprendizaje. 

Una  cuidada  selección  de  materiales  permitirá  igualmente  un  amplio  tratamiento  de  
temas transversales en el aula de lengua extranjera como son la educación para la salud, 
la digitalización, la  formación  estética,  la  educación  para  la  sostenibilidad  y  
consumo  responsable,  la  igualdad  de género, la erradicación de la violencia de género, 
el respeto mutuo y la cooperación entre iguales, con el fin de potenciar actitudes críticas y 
responsables entre el alumnado y contribuir al objetivo de lograr una escuela pluricultural 
y coeducativa.  

Asimismo,  el  profesorado  prestará  especial  atención  a  los  diferentes  estilos  de  
aprendizaje  que conviven  en  el  aula,  reconociendo  la  importancia  del  componente  
emocional  y  afectivo  en  el desarrollo  tanto  de  las  competencias  comunicativas  
como  de  otras  más  generales  (habilidades sociales, capacidad para el trabajo en 
equipo, respuesta responsable a las tareas asignadas, etc.). Para  ello,  se  planificarán  y  
diseñarán  actividades  y  tareas  variadas  que  den  una  respuesta adecuada  a  la  
diversidad  existente  en  el  aula.  Estas  tareas  habrán  de  ser  contextualizadas, 
significativas,  relevantes,  flexibles  y  colaborativas  y  su  finalidad  no  ha  de  ser  la  
lengua  en  sí misma,  sino  que  han de  estar  encaminadas  a  obtener  un  resultado  o  
producto  específico. Paralelamente, se intentará conseguir que el alumnado reconozca 
su estilo cognitivo personal para que desarrolle consecuentemente sus propias 
estrategias de aprendizaje.  

Todos estos factores deberán tenerse en cuenta también en los diferentes momentos 
reservados a la evaluación, que deberá responder a los mismos criterios de variedad y 
atención a la diversidad ya mencionados.  

Las  tecnologías  de  la  información  y  la  comunicación  constituyen un  recurso  
importante  en  el proceso de enseñanza y aprendizaje de la lengua extranjera. La 
adaptación al cambio digital y la extensión  del  aula  en  el  tiempo  y  el  espacio  no  se  
reduce  al  empleo  de  dispositivos o  recursos digitales, sino que también incluye un 
enfoque transversal que eduque en el uso adecuado, crítico y creativo de las tecnologías. 
Se deberá explotar al máximo su potencial motivador a partir de sus múltiples  
posibilidades  de  utilización:  búsqueda  de  información  y  comunicación  real  a  través  
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depáginas  web,  blogs,  redes  sociales,  correo  electrónico  o  aplicaciones  para  la  
comunicación simultánea  con  jóvenes  de  diferentes  lugares  en  el  marco  de  
programas  europeos  y  otras iniciativas de colaboración nacional o internacional. Por 
otra parte, las tecnologías de la información y  la  comunicación  pueden  ser  un  recurso  
muy  valioso  para  favorecer  la  inclusión  de  todo  el alumnado, facilitar la práctica 
individualizada de tareas y generar nuevos entornos de aprendizaje en los que se puedan 
potenciar las capacidades particulares, compensar las diferencias en cuanto al uso de la 
lengua extranjera y, por consiguiente, mejorar la autoestima, aumentar la motivación y la 
autonomía personal del alumnado, así como promover el desarrollo del espíritu crítico 
ante los mensajes que se reciben. 

Por último, la biblioteca escolar puede ser un espacio multifuncional de referencia para el 
alumnado en el que, si es posible, se agrupen los recursos bibliográficos y los 
dispositivos digitales que sirvan tanto para fomentar el gusto por la lectura como para 
aprender u obtener información manejando diversos  recursos  o  consultando  distintas  
fuentes  documentales,  favoreciendo  el  aprendizaje autónomo 

 

9. MEDIDAS DE ATENCIÓN A LAS DIFERENCIAS INDIVIDUALES. 

 
La LOMLOE pone énfasis en la atención a la diversidad y en la prevención de 

dificultades de aprendizaje tan pronto como se detecten y, como viene recogido en el 

punto siguiente, se realizarán Planes de Trabajo Individualizados. 

Debido al carácter optativo de la materia los alumnos aunque muy dispares no 

presentan necesidades educativas especiales. 

La atención a la diversidad requiere una intervención lo suficientemente variada 

y diversificada como para que cada alumno encuentre las condiciones óptimas para 

desarrollar con éxito su aprendizaje. Por lo tanto flexibilizar la intervención pedagógica 

es una condición obligada si se quiere atender adecuadamente a la diversidad de los 

alumnos. 

Esta diversidad queda reflejada en las diferencias que presentan los alumnos 

en cuanto a: 

1. Sus conocimientos previos. 

2. Sus ideas y representaciones respecto a la materia, en este caso, el 

fr n é …S    ntere e  y expe t t v  . S    pt t de . 

3. Sus distintos ritmos de aprendizaje. 

4. Sus diferentes estilos de aprendizaje. 

5. Sus actitudes con respecto a la escuela. 

Para poder atender a la diversidad en el aula dispondremos de los siguientes 

recursos para recuperar conocimientos y destrezas no adquiridos en su momento. Al 

mismo tiempo que nuevas fuentes y materiales para satisfacer las necesidades de 

ampliación de aquellos alumnos que lo necesiten. 

 

Material complementario: 

1. Direcciones Internet. 

2. Acceso a la página Web del manual. 

3. C.D. para los alumnos (poemas, canciones y trabalenguas). 

9.1. PROCEDIMIENTOS PARA ATENDER A LA DIVERSIDAD 
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1. Diversificación de las técnicas y modalidades pedagógicas 

 La organización del espacio-clase y agrupamientos del alumnado. 

 Actividades grupales, variadas y motivadoras  

 

a) Utilización de pluralidad de técnicas según los estilos de aprendizaje del 

alumnado: 

 Visuales (observación de dibujos, fotos, vídeo, Internet...). 

 A d t v   (  n  one   d álogo   k r oke…). 

 Cinéticas (juegos, sketches...). 

 Glob l  t   (proye to   le t r  …) 

 

b) Aplicación de distintas modalidades de trabajo: 

 Trabajo individual, en parejas, en pequeño o gran grupo. 

 Trabajo en grupo de corte individual (aportaciones de cada alumno) o 
cooperativo (negociación y aportación consensuada). 
 

c) Utilización de diversos materiales y soportes: 

 Auditivos 

 Escritos 

 Visuales 

 

d) Alternancia de actividades y duración de las mismas 

e) Diversificación de contenidos para un mismo objetivo 

 Manipulación de contenidos distintos dentro de un trabajo cooperativo. 

f) Diversificación de actividades de aprendizaje para un mismo contenido. 

 

2. Diversificación de las herramientas 

a) Prácticas de ampliación y refuerzo 

b) Trabajo sobre dificultades específicas 

 Ejercicios y actividades complementarias sobre gramática, 

vocabulario, expresión oral, y expresión escrita  

 Refuerzo visual y auditivo de ciertas dificultades gramaticales (Vídeo). 

 

c) Actividades facilitadoras de las técnicas de estudio y autoaprendizaje: 

 

 
10. PROGRAMAS DE REFUERZO Y PROPUESTA DE ACTIVIDADES PARA 

LA RECUPERACIÓN Y LA EVALUACIÓN DE MATERIAS PENDIENTES. 

 
Para el alumnado que no alcance el aprobado en alguna evaluación se 

realizará un Plan de Trabajo Individualizado que versará sobre las competencias o 

los aspectos no adquiridos durante el trimestre. Este tendrá un carácter individualizado 
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evitando ser un cuaderno de contenidos generales para facilitar al alumnado la 

adquisición de dichas competencias. 

Los alumnos que deban recuperar aprendizajes no adquiridos cuando 

promocionen con evaluación negativa contarán también con un Plan de Trabajo 

Individualizado por parte del departamento. Si continúan cursando la asignatura el 

profesor les entregará actividades que se revisarán de manera trimestral y quedará 

constancia de ello en unas tablas elaboradas por el departamento. Si no continúan 

cursando la asignatura será el Jefe de departamento quien asigne y controle el trabajo 

de éstos alumnos. Si trimestralmente realizan las actividades indicadas y son 

calificadas de forma positiva aprobarán la asignatura sin necesidad de ir a la prueba 

extraordinaria, en caso contrario deberán de realizar la misma. 

El alumnado que no promocione contará con un Plan de Trabajo 

Individualizado por parte del profesor para poder superar la asignatura. Se llevará a 

cabo una observación directa en el aula y un seguimiento para que supere sus 

dificultades. 

Para los alumnos con algunas de las pruebas sin realizar se fijarán días 

específicos para hacerlas, siempre y cuando hayan justificado adecuadamente su 

ausencia.  

10.1. EVALUACIÓN DE ALUMNOS CON PÉRDIDA DE EVALUACIÓN CONTINUA 
 

El alumnado que haya perdido el derecho a la evaluación continua según el 

criterio establecido en el centro realizará una prueba al final de cada evaluación. Los 

repetidores contarán con apoyo individualizado del profesor correspondiente. 

La evaluación del alumnado que, debido al número de faltas no puedan ser 

evaluados por el procedimiento de evaluación continua, se realizará a través de un  

examen final sobre las competencias específicas de la materia, que será calificado de 

cero a diez puntos. 

 

 
10.2. CAMBIO DE LENGUA EXTRANJERA. 

 

El alumnado que desee incorporarse a la asignatura de Francés Lengua 

Extranjera sin haberla cursado previamente, deberá realizar una prueba de 

competencias durante el mes de junio antes de formalizar la matrícula. El 

departamento de Francés, valorará si está dispone de las competencias y de los 

conocimientos suficientes como para afrontar el curso siguiente con éxito. De lo 

contrario se recomendará no matricularse en la asignatura. 

Dicha prueba se realizará a final de curso, durante el mes de junio y su 

corrección correrá a cargo del Jefe de departamento. 
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Como recoge la LOMLOE dicho cambio de lengua extrajera solo se podrá dar 

una vez durante toda la etapa. 

 
11. RECURSOS DIDÁCTICOS Y MATERIALES CURRICULARES. 

 
Los materiales curriculares serán diversificados con objeto de adaptarse a las 

características del alumnado. Se incluirán además de los libros de texto todos los 

recursos de que dispone el centro, los recursos del entorno, los soportes 

  d ov    le   l   n ev   te nolog     lo  med o  de  om n      n … 

Los materiales empleados serán el texto NouvelleGéneration A2 B1 “Tout en 

un” (SANTILLANA FRANÇAIS) que cuenta también con una guía que organiza y pauta 

los materiales y recursos que ofrece el método. El método también cuenta con 

recursos interactivos como vídeos, proyectos, situaciones de aprendizaje, 

autoevaluaciones, etc. 

A parte del método utilizado se utilizarán también diccionarios online, libros de 

lectura y diferentes gramáticas con las que cuenta el departamento además de los 

recursos propios del profesor. 

Todas las actividades, tanto presenciales como telemáticas, serán corregidas 

como parte del proceso de enseñanza-aprendizaje. 

11.1. LAS TIC COMO RECURSO DIDÁCTICO 

El aula de francés dispone de cañón, ordenador con conexión a Internet y 

pantalla, recursos que se utilizará  aprovechando la  versión digital para PDI  del 

método por su versatilidad e idoneidad para la enseñanza-aprendizaje de francés 

segunda lengua extranjera. 

Las direcciones de Internet que se proponen en clase ofrecen la visita a sitios 

francófonos cuidadosamente seleccionados que abren una vía alexterior, facilitan el 

acceso a la realidad francesa y a nuevos conocimientos. Entre estos sitios están los 

ofertados en la página web del CNICE Se puede también explotar los recursos 

educativos que ofrece la RED como son los documentos auténticos de publicaciones 

francófonas (Au Présent, le Monde, Le Figaro y otros) y también la página 

www.TV5.fr.org que permiten explotar documentos informativos de la actualidad. 

Los alumnos también utilizarán, si es posible, Internet. Internet es una fuente 

de recursos inagotable en la que podemos encontrar no sólo materiales didácticos 

sino también actividades pedagógicas para la explotación de esos materiales. Para 

los alumnos, Internet supone poder consultar páginas francófonas que le ayudarán a 

mejorar su capacidad de comprensión lectora, la adquisición de vocabulario, la 

práctica de estructuras lingüísticas, etc. El alumno puede avanzar de forma 

personalizada, según sus posibilidades y sus necesidades. Pueden hacer 

actividades auto evaluables, leer la prensa, buscar información, etc. y todo 

enfrancés. 

http://www.tv5.fr.org/
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El centro cuenta con varias aulas de informática a disposición de ser utilizadas 

por los alumnos, así mismo se cuenta con el uso de portátiles y casi todas las aulas 

cuentan con un proyector. 

 

12. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES. 

 
Las actividades que se propondrán para 2ºBACH  son las siguientes: 

 

- Fête de la Chandeleur. (Febrero) Trabajaremos la emblemática festividad 

fr n e   y re l z remo   n  deg  t    n de “ rêpe ”. 

 

Si durante el curso apareciese alguna actividad importante para el desarrollo de 

las competencias en relación con nuestra asignatura, se estudiaría en el departamento 

la posibilidad de participar en ella. 

 

13. PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN DE LA PROGRAMACIÓN DOCENTE. 

 
Se realizará un seguimiento mensual de la programación docente, dicho 
seguimiento quedará recogido en acta del Departamento, además se elaborará un 
informe de seguimiento trimestral y se enviará copia a Jefatura de Estudios.  
   

CRITERIOS/PROCEDIMIENTOS  INDICADORES DE LOGRO  

1. Rev   r    progr m    ndo ente.  

1.1.   Se rev    y  ompr eb el eg  m ento de l  
programación, al menosmensualmente y se 
actúasegúnproceda. Se envíacopia a Jefatura de 
Estudiosunavez al trimestre.  

2. Afianzar la coordinación entre 
losprofesores.  

2.1.   Lo  profe ore  omp rten nform    n y 
coordinan sus actuaciones, en especial entre los 
que compartennivel y agrupamientos flexibles.  

3. Atender las situaciones que 
requierenmedidas de atención a la 
diversidad.  

3.1.   Se el bor neneldepartamentoprotocolos y 
documentosmodelo para las diferentesmedidas 
de atención a la diversidad.  

3.2.   C d profe orel bor el pl n  on reto p r  
cadasituación.  

3.3.   Se ded    n re n  nmen   l  l  eg  m ento de 
todas las medidasllevadas a cabo.  

4. Formalizar las reunionessemanales.  
4.1.   Se e t ble e  n orden del d   p r  l   

reunionessemanales.  
4.2.   Se lev nt    t  de   d re n  n.  

5. Favorecerelflujo de información 
entre elequipodirectivo, la CCP y 
losprofesores del departamento.  

5.1.   Se transmite la información de la CCP en la 
reuniónsemanalmáspróxima.  

5.2.   Se tr  l d n l     geren     o preg nt   del 
departamento a la CCP cuandoproceda.  

6. Evaluar la prácticadocente a la luz 
de losresultadosobtenidos.  

6.1.   Se haceunavaloracióncualitativa trimestral 
(informe de resultados) de 
losresultadosacadémicos.  

6.2.   Se v lor ntr me tr lmente l   
diferentesmedidas de atención a la diversidad.  
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6.3.   Se rev   n l   de    one  dopt d   o 
programadassegúnlosresultadosobservados.  

   
 
 

14. PLANES, PROGRAMAS Y PROYECTOS ACORDADOS, RELACIONADOS 
CON EL DESARROLLO DEL CURRÍCULO.  

  
  

PLAN DE LECTURA, ESCRITURA E INVESTIGACIÓN  
  
Los objetivos del PLEI:  

1. Despertar y aumentar el interés por la lectura, apreciando los textos 
escritos como fuente de información, disfrute y riqueza personal.  
2. Desarrollar una actitud positiva hacia la lectura en el tiempo de ocio.  
3. Potenciar la comprensión lectora.  
4. Utilizar la lectura como herramienta para comprender la información 
aportada por distintos tipos de textos adaptados a cada edad y procedentes de 
diversas fuentes.  
5. Potenciar la lectura expresiva, con la fluidez y la entonación 
adecuadas.  
6. Mejorar la expresión oral y escrita.  
7. Ampliar el vocabulario y mejorar la ortografía.  
8. Desarrollar habilidades que les permitan interpretar el mundo en el que 
viven y fomentar una actitud reflexiva y crítica ante él.  
9. Formar lectores autónomos, capaces de ir desarrollando paulatinamente 
su propio gusto literario.  
10. Promover el uso cotidiano de las bibliotecas, incluida la biblioteca del 
centro.  
11. Valorar la importancia de cuidar y conservar los libros.  
12. Utilizar las tecnologías de la información y la comunicación para la 
búsqueda de información, desarrollando progresivamente su espíritu crítico, que 
les permita seleccionar la información útil, fiable y pertinente.  
13. Elaborar un plan de lectura específico para cada curso.  
14. Implicar a las familias en el fomento de la lectura.  
 
Los alumnos realizarán lecturas de textos breves, adaptados a los diferentes 

niveles que aparecen en sus libros de texto y en sus cuadernillos de ejercicios.  

En ocasiones, escucharán la lectura de un texto por parte del profesor o a 

través de los medios audiovisuales que les servirán de referencia, para pasar 

finalmente a la práctica de la pronunciación y de la entonación correcta. Una vez leído 

y/o escuchado el texto, se realizarán actividades de comprensión que demuestren que 

el alumno ha logrado comprender los aspectos generales y específicos de dicho texto. 

Todos los alumnos realizarán la lectura obligatoria de cuentos, historias, relatos cortos, 

novelas, cómics, etc., en versión original o en versiones adaptadas, de extensión y 

grado de dificultad variada, en función de sus niveles de competencia lingüística.  

Cada grupo escogerá entre varias propuestas la lectura a realizar dependiendo 

de  los  intereses y nivel del grupo. Se realizarán al menos una lectura a lo largo del 

curso. 
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MEJORA DE LA COMPETENCIA LINGÜÍSTICA DEL CENTRO 

Desde nuestra asignatura, trabajaremos la competencia lingüística a través de 

la propia lengua extranjera. Siempre partimos de la lengua materna, en este caso el 

   tell no    t r  n   o “ me tá ”  p r  expl   r l     e t one  gr maticales, de 

expre   n e  r t   or l  vo  b l r o… Con lo    l l   referen       l  Leng   

Castellana y a la Competencia Lingüística en este idioma son constantes. 

 

Aunque tenemos criterios de evaluación similares, en Francés Lengua 

Extranjera hay que hacer traducciones, comparaciones, expresión escrita, etc. Con lo 

cual utilizaremos algunos de los criterios comunes propuestos por la CCP del Centro. 

Los destacamos en la siguiente tabla.   

SEDOSPIRCSED  
  

(OCIIEREEOPOC
OVOLE)  

  

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN   

  
(COMPETENCIA 
ESPECÍFICA)  

CRITERIOS 
ABREVIADOS  INDICADORES DE LOGRO  

CCL2.- 
COMPRENSIÓN 

ORAL  

2.1. Identificar el sentido 
global, la estructura, la 
información relevante en 
función de las necesidades 
comunicativas y la intención 
del emisor en textos orales 
y multimodales 
especializados propios de 
diferentes ámbitos 
analizando la interacción 
entre los diferentes 
códigos.  

2.1. Comprensión 
de mensajes 
orales.  

2.1.1.- Identifica la idea central y 
las ideas secundarias de un texto 

oral.  
2.1.2.- Identifica datos accesorios 

o anecdóticos.  

 

CCL3.- 
EXPRESIÓN 

ORAL  

3.1. Realizar exposiciones y 
argumentaciones orales 
formales extensas y en las 
que se recojan diferentes 
puntos de vista, con 
diferente grado de 
planificación sobre temas 
de interés científico y 
cultural y de relevancia 
académica y social 
ajustándose a las 
convenciones propias de 
cada género discursivo y 
hacerlo con fluidez, rigor, 
coherencia, cohesión y el 
registro adecuado en 
diferentes soportes, 
utilizando de manera eficaz 
recursos verbales y no 
verbales.  

3.1. Producción 
de textos orales 
apropiados.  

3.1.1.- Realiza exposiciones orales 
coherentes (expone un tema, las 

ideas están ordenadas y es lógico 
en el contexto).  
3.1.2.- Realiza exposiciones orales 
cohesionadas (relaciona las ideas 

con conectores y utiliza otros 
mecanismos de cohesión semántica 
y cuida la entonación).  
3.1.3.- Realiza exposiciones orales 
adecuadas (el registro y el 

vocabulario se adaptan a la 
situación y al receptor y la expresión 
es fluida).  
3.1.4.- Utiliza distintos soportes 

(presentaciones, carteles) para 
apoyar la exposición oral.  
3.1.5.- Utiliza recursos no verbales 

(lenguaje corporal) para afianzar la 
información.  

3.2. Participar de manera 
activa y adecuada en 
interacciones orales 
(formales e informales) y en 
el trabajo en equipo con 
actitudes de escucha activa 
y estrategias de 

3.2.  Producción 
de textos orales 
correctos.  

3.2.1.- Participa de manera 
adecuada en interacciones orales 

formales e informales.  
3.2.2.- Trabaja en equipo con 

actitud colaboradora y respeta las 
normas de cortesía lingüística.  
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cooperación conversacional 
y cortesía lingüística.  

CCL4.- 
COMPRENSIÓN 

LECTORA  

4.1. Identificar el sentido 
global, la estructura, la 
información relevante y la 
intención del emisor de 
textos escritos y 
multimodales 
especializados, con 
especial atención a textos 
académicos y de los 
medios de comunicación, 
realizando las inferencias 
necesarias y con diferentes 
propósitos de lectura.  

4.1.-Comprensión 
de textos 
escritos.  

4.1.1.- Identifica la idea central y 
las ideas secundarias del texto 

escrito.  
4.1.2.- Identifica datos accesorios 

o anecdóticos.  

 

4.2. Valorar críticamente el 
contenido y la forma de 
textos especializados 
evaluando su calidad y 
fiabilidad, así como la 
eficacia de los 
procedimientos lingüísticos 
empleados.  

4.2. Valoración 
crítica de textos 
escritos.  

4.2.1.- Valora críticamente la forma 

de un texto escrito.  
4.2.2.- Valora críticamente el 
contenido de un texto escrito.  

CCL5.- 
EXPRESIÓN 

ESCRITA  

5.1. Elaborar textos 
académicos coherentes, 
cohesionados y con el 
registro adecuado en torno 
a temas curriculares o de 
interés social y cultural, 
precedidos de un proceso 
de planificación que atienda 
a la situación comunicativa, 
receptor, propósito y canal, 
y de redacción y revisión de 
borradores entre iguales o 
utilizando otros 
instrumentos de consulta.  

5.1. Producción 
de textos escritos 
apropiados.  

5.1.1.- Redacta textos coherentes 

(el texto tiene un tema, las ideas 
están ordenadas y es lógico en el 
contexto).  
5.1.2.- Redacta textos 
cohesionados (relaciona las ideas 

con conectores y utiliza otros 
mecanismos de cohesión semántica 
como campos semánticos, 
sustituciones, etc.).  
5.1.3.- Redacta textos adecuados 

(el registro es adecuado y se adapta 
al receptor).  

5.2. Incorporar 
procedimientos para 
enriquecer los textos, 
atendiendo a aspectos 
discursivos, lingüísticos y 
de estilo, con precisión 
léxica y corrección 
ortográfica y gramatical.  

5.2. Producción 
de textos escritos 
correctos.  

5.2.3.- Respeta las normas 
ortográficas.  
5.2.4.- Puntúa correctamente los 

textos escritos.  
5.2.5.- Respeta los márgenes y la 
caligrafía es legible.  

CCL6.- 
INVESTIGACIÓN  

6.1. Elaborar trabajos de 
investigación de manera 
autónoma, en diferentes 
soportes, sobre diversos 
temas de interés 
académico, personal o 
social que impliquen 
localizar, seleccionar y 
contrastar información 
procedente de diferentes 
fuentes, con especial 
atención a la gestión de su 
almacenamiento y 
recuperación, así como a la 
evaluación de su fiabilidad y 
pertinencia; organizarla e 
integrarla en esquemas 
propios; y reelaborarla y 
comunicarla de manera 
creativa, adoptando un 

6.1. Elaboración 
de trabajos de 
investigación.  

6.1.1.- Elabora de manera 
autónoma trabajos de investigación 

en distintos soportes.  
6.1.2.- Localiza, selecciona y 
contrasta informaciones que 
provengan de distintas fuentes 
fiables y pertinentes, 

especialmente de fuentes 
bibliográficas.  
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punto de vista crítico y 
respetuoso con la 
propiedad intelectual.  
6.2. Evaluar la veracidad de 
noticias e informaciones, 
con especial atención a las 
redes sociales y otros 
entornos digitales, 
siguiendo pautas de 
análisis, contraste y 
verificación, haciendo uso 
de las herramientas 
adecuadas y manteniendo 
una actitud crítica frente a 
los posibles sesgos de la 
información.  

6.2. Gestión de 
fuentes de 
medios de 
comunicación.  

6.2.1.- Consulta y analiza 

informaciones de distintos medios 
de comunicación, redes sociales y 
páginas web.  
6.2.2.- Maneja herramientas 
adecuadas para evaluar con 
actitud crítica la veracidad de 

noticias e informaciones de medios 
y redes sociales frente a los sesgos 
de la información.  
6.2.3.- Hace un uso responsable 

de la Inteligencia Artificial como 
herramienta de trabajo y como 
fuente de información.  
6.2.4.- Valora la propiedad 
intelectual propia y ajena.  

 

Cuando tengan que hacer traducciones al castellano o cuando tengan que 

hacer producciones en las que haya que utilizar la lengua materna, las faltas 

ortográficas restarán 0'1 puntos hasta un máximo de 1. 


